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POMRAČENJE SUNCA IZNENADILO I

ASTRONOME
Mrak bez daha
P trenutak

omračeno

Sunce, baš kao i
što je usred
dana trajala tren, fascinirali
su ne samo milione ljudi koji su
10. avgusta posmatrali ovu
pojavu, nego i astronome od
Atlantika do Indijskog okeana.
"Bio je to odista fascinantan
prizor i teško ga je porediti sa
nekim drugim događanjima u
vasioni", kazao je u kratkom
te lefonskom razgovoru za
noći

Oslobođenje

astronom Muhamed

Muminović,

vođa

bosanskohercegovačke

ekspedicije što je ovu pojavu
posmatrala i snimala u blizini
jezera Balaton u Mađarskoj.
Nakonjutarnje kiše u ovom dijelu
Evrope nebo se razvedrilo i uvjeti
za posmatranje bili su idealni. "U
trenutku kada je Mjesec potpuno
zaklonio Sunce i nastupio mrak
na vedrom tamnoplavom nebu

343 Belmont Ave.
Haledon, NJ 07508

1

"".

ukazale su se dvije planete
Merkur i Venera. Svima ovdje u
tom času je zastao dah. Potom je
uslijedio novi prizor: oko tamnog
diska pojavila se korona u boji
kakvu je nemoguće porediti sa
bilo kojom drugom", dodao je
Muminović u nastavku opisujući
pomračenje. Oni koji su pojavu
posamtrali u pojasu totalnog
pomračenja imaće o čemu još
dugo pričati. Astronomi će

pregledati milione načinjenih
snimaka, analizirati "leteće sjenke
u obliku pjega i traka, Belijeva
zrnca i "dijamantski prsten", te
vrijeme u kojem se sve ovo
dešavalo da bi između ostaloga
provjerili da li su njihovi
proračuni bili ispravni. Za razliku
od mnogih drugih, Sarajevo je
zanijemilo pred slikom na TV
ekranima. Ne nad prizorom
pomračenja,
nego pred

8O0-5

činjenicom

koliko se ljudi svih
uzrasta okupilo u Mađarskoj i
Rumuniji i zajedno sa
astronomima sa ushićenjem
gledalo u nebo, naravno svi sa
zaštitnim naočalama . "A nama su
govorili da se zatvorimo u kuće",
bio je jedan od komentara u
Sarajevu. Sljedeće pomračenje
sunca na ovim prostorima biće
vidljivo tek 2081. godine

Tel.(973) 904-0333
Fax.(973) 942-1059

DOTAKNITE SVIJET

lJENE DO l. SEPTEMBRA
PUTUJTE SA NAMA i
SaraJeuo $780
NAJBOLJIM KOMPANIJAMA
Zagreb $690
U EVROPU
Dubrounill $740
Radno vrijeme:
Radnim dariom od 9 do 7:30
Zadar $740
Vikendom od 9 do 6
Pula $74'0
Nazovite nas za sve ostale specijalne usluge Tirana $780
kao sto su prevodi, garancije ili imigracija
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VELIKO SPREMANJE
U FEDERACIJI

V

lada Federacije Bosne
Hercegovine
se
pred
međunarodnim
financijskim
institucijama obavezala da će likvidirati sve
nesolventne banke i one će na tome
istrajati. Prema riječima federalnog

EDHEM BIČAKČIĆ
premIjera Edhema Bičakčića, u ovom
momentu nema osnova za likvidaciju
Privredne banke Sarajevo, oko koje se već
dugo vremena u bankarskim krugovima, ali
i javnosti diže prašina. "Prema reviziji koju
je obavila ugledna inostrana revizorska
kuća, poslovanje Privredne banke Sarajevo
je bilo pOZItivno. To istovremeno
podrazumijeva da vanbilansne evidencije i
garancije date prije rata nisu uzete u bilans
stanja", kazao je premijer. U razgovoru za
Oslobođenje vođenom o više pitanja iz
aktuelne ekonomske politike Bičakčić je,
analizirajući stanje u bankarstvu, iskazao
nezadovoljstvo radom rukovodstva 1
menadžera Privredne banke Sarajevo i svih
banaka nastalih razdvajanjem PBS. Pri
tome je spomenuo Central profit banku

Sarajevo, Tuzlansku, Travničku,
Investiciono-komercijalnu banku Zenica. I
"Svi njihovi napori bili su usmjereni na
prebacivanje starih dugova od jednog na
drugog", pojasnio je. Podsjetio je na
zakonsko rješenje prema kojem postoji
solidarna odgovornost
što u slučaju PBS,
odnosno
njene
eventualne likvidacije,
ostaje na svim članicama
te banke. Upravo zbog
toga Vlada Federacije se
opredijelila za traženje
rješenja u konsolidaciji
duga i sa inostranim
povjeriocima ga sa 250
miliona DM uspjela
svesti na 110 miliona.
Taj posao će nastaviti do
kraja ohrabrena
činjenicom da je već
sada on manji od
ukupnog kapitala kojim
raspolažu banke nastale
iz Privredne banke
Sarajevo. "Taj posao je
povj eren ekspertnoj
grupi, a Svjetska banka prihvatila da ga
prati i konzistentnim programom dovede do
kraja. Otuda i naša obaveza da sve subjekte
učinimo odgovornim da slijede date upute.
Oni koji se budu opirali snosiće posljedice,
uključujući i potrebu hitnog uvođenja
prinudnog upravnika", kazao je premijer.
Zamoljen da prokomentariše podizanje
optužnice protiv čelnika Narodne banke
BiH sa pozicije funkcionera izvršne vlasti,
nije želio da se makar i na način kakav je
bio ovaj razgovor miješa u sudsku vlast
("ona je potpuno odvojena i od nas
razgraničena")
već je
samo izrazio
vjerovanje da će u sudskom postupku biti
dokazana pravnost ili nepravnost ove
optužnice. "Po nalozima nadležnih
inspekcijskih organa, postoji krivica na

nA~milM[:

SARAJEVO *** ~1 ,70/1b
ZAGREB ***~1,40/1b
TIRANA *** ~1,70/1b
SKOPJE *** ~1,70~b
LJUBLJANA *** ~1,40/1b
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Po mj eri glasača samo tri posto političara
BiH smatra da sadašnji izborni sistem treba reformisati te da
V
na vlasti treba da se efikasnije bave interesima
To je rezultat
ećina građana

političari

građana.

ankete koju je proveo OSCE, a o čijim rezultatima je novinare u prošli četvrtak,
informisao Aleksandar Nice (Alexander Neitzsche), glasnogovornik OSCE.
Anketa je obuhvatila 3.000 građana u BiH (po 1.000 Bošnjaka, Hrvata i Srba). Od ukupnog
broja, 60 posto smatra da njihovi predstavnici ne posvećuju dovoljno pažnje pravim
potrebama glasača, dok samo tri procenta smatra da su izabrani političari "visoko
prijemcivi".
Za dvije trećine anketiranih karakter i sposobnosti kandidata predstavljali su najvažnije
odrednice prilikom donošenja glasačkih odluka a etnička pripadnost je bila gami kriterij
za 21 posto ispitanika.
Većina anketiranih (56 posto) misli da će se međunacionalno pomirenje u okviru BiH
rješenje, poput famoznog upisa u zemljišne postići u narednih deset godina i da postoje značajne razlike među pripadnicima glavnih
knjige, onda se time mjesecima stvara bh. etničkih skupina u vezi sa ključnim pitanjima od nacionalnog interesa. Bošnjaci kao
pravni haos i prostor za kompciju. Ljudi se prioritete ističu jačanje Bosne i Hercegovine i povratak izbjeglica, dok Srbi i Hrvati
bore da prijekim putem dođu do rješenja i stavljaju akcenat na zaštitu jezika i istorije.
to je već mogućnost da imate službenika
koji je korumpiran." Prema mišljenju
premijera Bičakčića, korupcija je i kad vam
u radnji ili kafani ne izdaju račun za
kupljeno ili popijeno iako imaju registar- Nacrt zakona o stalnom izbornom zakonu je radni dokument i on će se još dorađivati.
kasu, ali i kad na aerodromu Sarajevo izjavio je Aleksandar Nice. glasnogovornik OSCE. "Političke partije nemaju nacrt zakona
službenik udari vizu, a novac od stanca jer je to radni dokument koji treba predočiti Upravnom odboru za implementaciju
stavi u svoj džep. U zaključku je kazao da Mirovnog sporazuma i Vijeću Europe. To nije javni dokument. niti će biti sve dok se ne
će Vlada sistemski raščiščavati ovakve
ugrade komentari ovih institucija koji će se unijeti u nacrt zakona. To ne očekujemo prije
pojave i stvarati uslove da svaki podnosilac septembra, ali ne znamo tačan datum. Posoje toga. nacrt će ići na Predsjedništvo BiH koje
zahtjeva za ono što traži dobije korektan će ga proslijediti Pariamertarnoj skupštini BiH i tek tada će ga dobiti 'političke partije".
odgovor.
rekao je Nice.

POSJETITE NAS NA
WEB SITE:

http://www.theafan.com/sabah/
rukovodstvu Narodne banke, a sudski
organi će dokazati da li su to uradili iz
neznanja ili svjesno. Ako utvrde da je to
neko namjerno učinio, s ciljem pribavljanja
imovinske koristi, onda je to element
pljačke, a ako je iz neznanja, to je tkaođe
odgovornost i nikog ne oslobađa da za to ne
odgovara". A na pitanje koliko sve ovo kao
i podizanje optužnice protiv donedavnog
premijera Tuzlanskog kantona Hazima
Vikala i grupe ministara koincidira sa
borbom protiv korupcije, odgovorio je
kontrapitanjem šta se podrazumijeva
korupcijom. "Ja podrazumijevam i nerad
administracije za ono za što je plaćena da
radi. Ako stranka mjesecima čeka neko

NACRT IZBORNOG ZAKON
izjašnjavaju u septembru
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Stranke se

. MOBILIA FURNrrORR INC.
European American Furniture
Lamps * Rugs

3144 Atlantic Avenue
Brooklyn, N.Y. 11208·
Tel. 718 • 348 • 0206

2955 Coney Isl.nd Ave.
Brooklyn, N.y. 11235
Tel. 718 4466

.9. -

Specijalna povoljnost za
Bošnjake!! ! ...
AKO KllPITE SADA MOZETE
PLATITI U SEPTEMBRU

ukoliko ste kreditno sposobni - beskamatni šestomjesečni k~edit

EVROPSKI
(AMERICI{(
NAMJESTAJ
PO NAJN(Z(M
CIJENAMA
NA SVIJETU.
DODJITE I
UVJERITE SE
U DIZAJN
KOJI
ZADOVOLJAVA
SVE UKUSE

>;'

***STEDITE VRIJEME I NOVAC
DOĐ}1TE U JEDNU OD

***

_ NAJVE aH PRODAJNIH
GALERIJA EVROPSKOG l
AMERIČKOG NAMJEŠTAJA
AKO DODJETE SA SabaH-om
. U NAŠE PROSTORIJE - KUPILI

ILI NE - DOBIT ĆETE OD NAS NA
POKLON TURSKU SERDZADU

l'

liJ

Tel. (718) 348-0206
Fax. (718)348-0168
OPEN 7 DAYS
Mon.· Sal10.I.m.· 8 p.m.
Sun. 111.m.• 6 D.m.
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Cetrdeset drugi nastavak

PREBACIVANJE IZ ZATVORA U
ZATVOR SE NASTAVLJA
Intervju vodio: Rašid Nuhanović
Dr. Nedžib Šaćirbey: Mušo nije
imao spomenicu borca od 1941.
godine i mogao sam slobodno
zaključiti, bio je sklon da se kiti
priznanjima a ovo on nije imao.Bio
je relativno visok, crnih očiju, dosta
proćelav, duguljasta lica često
napregnut i nikad nasmijan. Lijepo
se oblačio. Često je nosio čizme
vojničke jahaće hlače i civilni kaput,
najčešće teget boje. Mušo se
izjasnio za Rezoluciju Iforbiroa.
SabaH: Kakve su bile posljedice
takvog njegovog izjašnjavanj-a?
Dr. Nedžib Šaćirbey: Bio je
zatvoren proveo je neko vrijeme na
Golom Otoku. Kasnije je otvorio
advokatsku kancelariju u Sarajevu.
Na tabli je pisalo Muhamed
Hasanbašić advokat. Ne baš rijetko
po završetku studija kada sam radio
u Sarajevu sretao sam ga. Uvijek
sam ga prvi pozdravljao, jer sam
znao da on to ne voli. Pogotovo što
sam glasno govorio:"Zdravo
Mušo!" Često sam bio nasmijan,
želio sam da iz mene zrači
zadovoljstvo i to je bila moja
poruka. To sam činio s razlogom. U
toku istrage Mušo je želio da mi
pošalje poruku:"Ti si moj, (možda i
naš neprijatelj) ja te ne cijenim,
vjerovatno mrzim, smatram manje
vrijednim." Moždaje želio i više da
kaže da će me uništiti odnosno da će
nas uništiti. Kada sam
dovikivao:"Zdravo Mušo!" Htio
sam da shvati da ga smatram
manjim, propalim uništenim od onih
s kojima je bio zajedno a sada su
prepolovIjeni. Znao sam da je
glavno ispitivanje završeno. Nije

bilo više poziva noću, a kada sam
pozivan osim da potpišem zapisnik
nije bilo pritisaka u razgovoru, pa i
kada sam pozivan to je bilo
nakratko, kao da se nešto provjeri.
Pokušaj da se nešto novo sitno
natovari. To su pokazivali kao
nevažno, ali to je trebalo biti kao
začin u zapisniku i nisam dozvolio
da se to unese u zapisnik. Pri
konačnom potpisivanju imao sam
nekoliko mučnih momenata s
Mušom, jer sam tražio i unosio
ispravke. Na njegovu ljutnju nisam
se obazirao. Govorio sam vi hoćete
istinu i čuvajmo je zajedno. To gaje
ljutilo. Često sam čuo poznata
imena od stražara kada su tražili od
ključara da im ga dovedu iz ćelije.
Te je i to bio znak da se naš boravak
u Ćemaluši, pod tim imenomje bilo
poznato središte glavne UDBE, bliži
kraju. U ranim posljepodnevnim
satima došao je ključar
rekao:"Spremi se sa svim stvarima!"
Otišao je a ja sam spreman čekao
manje od jednog sata, a za
spremanje mi nije bilo potrebno ni
15 minuta. Otvorila su se vrata i
ključar je rekao: "Ponesi svoje
stvari!" i odveo me u sobu
upravnika zatvora. Tu sam potpisao
da sam primio stvari koje su mi
oduzete pri dolasku u zatvor. One
mi nisu date ni sada. Preuzeo ih je
milicioner koji je postao moj
pratioc. Bio je 27. april subota 1946.
godine. Znao sam da idem u drugi
zatvor, ali nisam znao u koji. Na
izlasku pred zgradom stajao je
manji putnički automobil. U
prtljažni dio stavio sam svoje stvari
a onda sam vidio da u automobilu
sjedi Aziza na sjedištu pored šofera.

SabaH: Kako ste Vi reagovali?
Dr. Nedžib Šaćirbey: Ja sam sjeo
pozadi iza šofera a milicioner do
mene. Gledali smo jedno u drugo,
osmjehivali se, izmjenili koju toplu
riječ, mada su nas i šofer i
milicioner upozoravali da ne
govorimo. Dan je bio sunčan. Bila
je gomila snijega koji je pokupljen
ranije a sadaje bio sleđen i polahko
se topio. Prošli smo pored
Centralnog zatvora, znači ne idemo
u njega. Prošli smo kroz grad
relativno brzo. U to vrijeme nije
bilo ni jednog saobraćaj nog svjetla,
a milicioner koji je regulisao
saobraćaj propustio bi nas odmah,
jer je poznavao auto. Dovedeni smo
u vojni logor kojije mijenjao imena
kako su se vlasti smjenjivale.
Podignut je kao Osman-pašina
kasarna, Preimenovan u Filipovića
logor potom Aleksandrove kasarne
da bi u vrijeme NDH bio nazvan
Filipovićeva vojarna a iza toga u
Titove kasarne. Na istočnoj strani
bio je u vrijeme NDH zatvor, tu sam
posjećivao amidžu Sulejmana prije
nego je odveden u Jasenovac. Za
razliku od drugih zgrada koj e su bile
obojene žuto ova zgrada bila je siva.
U toku NDH bio sam dva dana u
zatvoru u jednoj od žutih zgrada.
Taj zatvor je koristio ustaški prijeki
sud, kojem je na čelu bio ustaški
pukovnik Hajrović. Auto je ušlo u
prostrano dvorište i izašli smo pred
ulazom u zgradu. Odveli su nas u
ured na spratu iznad prizemij a,
upisali nas u knjige, uzeli od
milicionera stvari koje je on nosio.
Odmah sam saznao da je upravnik
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poručnik,

Mihajlo - Mišo Marković
a komesar isto poručnik Dušan
Matić. Pisar je bio mlađi vodnik
Vuko Glušica Crnogorac a zamjenik
je bio Selmo mislim da je prezime
bilo Hašimbegović i bio je iz
Ostrošca. Potom su nas poveli u
prizemlje. Smjestili su nas u lijevo
krilo gledajući prema istoku. Treću
ćeliju po redu s desne strane,
otvorili su, bila je prazna i tu su
ostavili Azizu. Otvorili su sljedeća
vrata. Ćelija je bila skoro puna i tu
smo bili "MI".
SabaH: Ko je bio smješten u toj
ćeliji?

Dr. Nedžib Šaćirbey: Tu je bio
Alija Izetbegović, Ešref Čampara,
Edhmem Šahović, Murtez
Dervišević, Fahrudin Uzunović,
Šefkija Pločo i Esad Puškić.
Obradovali smo se, i ja i oni.
Pomislio sam da nije kakva zabuna.
Zašto nas prevoze posebno a onda
stavljaju zajedno? Uvjerio sam se da
UDBA nije to znala. Mi smo odmah
počeli razgovarati. To je bila
izmjena o rečenom. Šta su tebe
pitali, šta si ti rekao .... Shvatio sam
da moja šutnja o pasošu nije bila i
šutnja drugih, ali to u tom momentu
nije bilo najvažnije. Pričali smo svi
odjednom, u dvoje u troje. Ovdje su
stražari i ključari bili vojnici koji su
služili svoj vojni rok. Drugačiji
nego oni u Ćemaluši, ali i među
sobom različiti po ponašanju kao
ljudi.
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Nakon potpisivanja Ugovora o granici sa Hrvatskom

BiH ce graditi luku u Neumu?
Prema Konvenciji o pravu mora iz 1982. godine, BiH ima pravo neškodljivog prolaska kroz
teritorijalno more Republike Hrvatske * Ko kontrolira zraeni prostor * Kada brodovi mogu
biti zaustavljeni
Clan -l. stav 3 Ugovora o državnoj
granici izmedu BiH i Republike
Hrvatske precizira da se državna
granica na moru proteže
središnjom crtom morskog
prostora izmedu kopna Republike
Hnatske i Bosne u Hercegovine u
skladu s Konvencijom UN o pravu
mora iz 1982 . godine . Sta ova
pravna formulacija znaci u praksi?
Može li BiH nesmetano koristiti
svoja prava na potpunu kontrolu
plovidbe. kontrolu morskog dna i
zracnog prostora iznad mora u
podrucju
Neuma. jedinog
primorskog mjesta u BiH?

Neškodljiv
prolazak
Sta je epikontinentalni pojas
Clan 76 . Konvencije UN daje
definiciju epikontinentalnog
pojasa.
Prema
njemu,
epikontinentalni pojas obuhvata
morsko dno
podzemlje
podmorskih prostora koji se

~ ..... -
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Nakon ·

protežu van njenog teritorijalnog
mora. Da bi neka država imala
epikontinentalni pojas njeno
teritorijalno more mora doticati
otvoreno more. Kako u slucaju
BiH njeno teritorijalno more ne
dotice otvoreno more nego
teritorijalno more Republike
Hrvatske. prakticno BiH nema
epikontinentalni pojas na nacin
kako to definira clan 76.
Konvencije
UN.
Inace,
epikontinentalni pojas može ici po
daljini prema otvorenom moru
najviše do 200 morskih milja, s tim
da se te mjere odreduju od
najisturenije kontinentalne tac ke
pomorske države . Sto se tice
podmorja u teritorijalnom moru,
BiH njime raspolaže suvereno u
skladu sa drugim odredbama
medunarodnog prava, kaže
Hodžic.
- Konvencija o pravu mora iz 1982.
godine stupila je na snagu 16.
novembra 1994. godine. BiH

prema odredbama ove Konvencije,
što je najbitnije, ima teritorijalno
more, kaže u izjavi za "Dnevni
avaz", Sead Hodžic, pravni
ekspert. Iz te cinjenice, prema
njegovim rijecima, proisticu prava
za BiH. Prije svega to su prava
neškodljivog
prolaska.
Neškodljiv
prolazak
podrazumijeva pravo BiH da njeni
brodovi i brodovi svih drugih
država,
pomorskih
ili
kontinentalnih, uživaju pravo
neškodljivog
prolaska
teritorijalnim morem Republike
Hrvatske i obrnuto, ke že Hodžic. Clan 19 . Konvencije UN u prvoj
tacki kaže da neškodljivi prolazak
postoji sve dotle dok ne dira mir,
red ili sigurnost obalne države, a u
ovom slucaju to je Republika
Hrvatska, pojašnjava Hodžic. Po
ovom osnovu BiH ce moci
upucivati brodove iz svog
teritorijalnog mora preko
teritorijalnog mora Hrvatske na
otvoreno more, ali isto tako i

primati u svoje teritorijalno more
brodove drugih država, bez
mogucnosti da se ostvarenje tog
pravo sprijeci. Kako BiH u ovom
trenutku nema luku u Neumu, to
pravo je još uvijek teoretsko.
Prakticno, ono bi moglo biti
primjenjivo izgradnjom bh. luke na
njenoj morskoj obali, što je ideja
koja
ima svoje uticajne
zagovornike u Sarajevu.

Zracna kontrola
Kad je u pitanju zracna kontrola
iznad teritorijalnog mora BiH, važi
isti princip kao za neškodljivi
prolaz brodova. - ledina razlika je
u tome što pomorska država u tom
dijelu zracnog prostora iznad
teritorijalnog mora ima pravo
odrediti najpovoljniji koridor za
kretanje aviona, kaže Hodžic.
Halil Isakovic o razgranicenju na
m

o

r

u

Hrvatski eksperti bili su korektni
BiH pripao cijeli poluotok Klek,

cijelo more izmedu Neuma i
poluotoka, te polovina mora od
poluotoka Kleka prema Pelješcu
Prema karti razgranicenja na moru
BiH je pripao Neum, cijeli
poluotok Klek i negdje oko 15
kvadratnih kilometara morskog
prostora. More kod samog grada
Neuma prema poluotoku Klek je
naše cijelo, a od poluotoka Kleka
prema Pelješcu nama je pripala
polovina mora, kaže Halil
Isakovic, clan centralne Komisije
za identifikaciju medunarodno
priznatih granica BiH - Kad je
došlo na red pitanje razgranicenja
na moru hrvatska strana je
predložila da kartu granice na moru
uradi Hidrografski institut iz Splita.
Mi smo to podržali i kad je posao
bio gotov prezentirali su nam kartu
koju smo prihvatili. Nismo imali
primjedbi, jer su eksperti instituta
sve obavili krajnje profesionalno,
kaže Isakovic u uzjavi za "Dnevni
avaz".

PM LIHE TMVEl
41-04 30.th Avenue
ASTORIA,
11103
Tel: (718) 27
Fax: (718)

Po•
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Saburu je prošlo vrijeme

POVRATAK IZBJEGLICA JE RAK
RANA BiH DRZAVE
v-

I

OVih d~na po~~~ta~ izbjeglica
na svoJa ognJlsta Je u centru
pažnje
bosanskohercegovačke
javnosti i

bosansko-hercegovačkih
zvaničnika .

U

ovom tekstu
samo neke
aktivnosti koje se vode u tom
pravcu. Predsjednik Federacije
BiH Edhem Bičakčić te
predsjednik SO Srebrenica Nesip
Malkić i dopredsjednik Izvršnog
odbora općine Srebrenica
Abdurahman Malkić juče su u
Sarajevu razgovarali o situaciji u
ovoj općini . Stvaranje pravnih i
ekonomskih predpostavki za brži
povratak prognanih Srebreničana
je jedno od prioritetnih pitanja
koje treba da bude riješeno u
narednom periodu, stav je ovih
zvaničnika.
Razgovarano je
takođe i o funkcionisanju vlasti i
uspostavi multietničke policije u
Srebrenici te stvaranje uslova za
zapošljavanje i uključivanja u
proces privatizacije na ovom
područjU. U Republici Srpskoj
posebno su značajni programi
povratka u Sokolac, Han Pijesak,
Višegrad, Foču, Čajniče , Rudo i
druge općine istočne Bosne.
Kordinacioni odbor krovnih
udruženja izbjeglica i raseljenih
osoba BiH formiran krajem
prošlog mjeseca u saradnji sa
državnim institucijama i
organima BiH u oba entiteta
usmjerit će svoju aktivnost na
intenzivnoj provedbi programa
napomenućemo

bosanskohercegovačkih

izbjeglica. Ovaj odbor
predstavljat će neku vrstu servisa
državnih institucija koje
"resorski" rade na provedbi
Aneksa 7 Dejtonskog sporazuma.
Za djelotvorniji rad tih udruženja
i koordinacionog odbora posebno
su znacaJnl zaključci
Predsjedništva BiH na SS-oj
sjednici a koji se odnose na
zaštitu imovinskih prava i
poštivanje imovinskih zakona ,
informativni sistem, izradu
globalnog programa povratka i
tako dalje i tako dalje. Takođe je
Edhem Bičakčić predsjednik
Vlade BiH razgovarao i sa šefom
UNHCR-a u BiH Vernerom
Bleterom. Jošjednomje naglašen

i značaj Samita Pakta o stabilnosti
Evrope koji otvara
vrata povratnicima i daje nove
mogućnosti da proces povratka
ove godine bude intenziviran. U
ovom razgovoru je takođe
konstatovano daje neophodno da
budu dovršeni poslovi na

jugoistočne

gradonačelnik

Siniša Kisić ne
samo da ne poštuju navedenu
odredbu .već potpuno ignorišu
naloge supervizora za Brčko. Oni
vrše nezakonitu privatizaciju i
onemogućuju
rješavanje na
hiljade zahtijeva prognanih
Brčaka za povratak u grad i

skoro

najznačajnijeg

pitanja Bh.
ne mijenjaju svoju
poziciju. Ako su međunarodni
zvaničnici naučili mnoge stvari u
Bosni koje su im dobro došle u
razrješavanju kosovskog slučaja,
dio iskustava koje su stekli
prilikom povratka izbjeglica na
zvaničnici

evropske i svjetske integracije će
sam naziv Republika Srpska
izgubiti svoj smisao. Predsjednik
Alija Izetbegović je ovom pitanju
davao poseban značaj , tako da je
u nekim svojim zvaničnim
nastupima i zaprijetio, da ukoliko
se povratku izbjeglica ne bude
dao jači značaj i ukoliko se ovo
pitanje ne bude efikasnije
rješavalo da će Bošnjaci morati
posegnuti, odnosno osporiti
entitet koji nosi naziv Republika
Srpska. Činjenice odnosno broj
povratnika na svoja ognjišta u oba
entiteta upravo govore o tome da
ni iz bliza ne možemo biti
zadovoljni brzinom rješavanja
ovih pitanja. Iako se Srednjobosanski kanton ističe po svojoj
uspješnosti povratka izbjeglica na
svoja ognjišta u prvom
polugodištu 1999 . godine
zabilježeno je samo 3.858
povrataka što je više nego za
čitavu
prošlu godinu . U
Neretvansko-hercegovačkom

BRČKO
jedinstvenoj registraciji broja
izbjeglica i raseljenih osoba
prema istom kriteriju i za cijelo
područje BiH. Brčko je i dalje u
centru pažnje i Brčake takođe
izdaje strpljenje. Iako se navršilo
pet mjeseci od donošenja konačne
odluke za oblast Brčko, još uvijek
nije došlo do implementacije
nijednog paragrafa ove odluke.
Veliki broj građana Brčkog njih
više od dvadeset hiljada čekaju da
se vrate u svoj iako porušeni grad.
Brojne su aktivnosti savjeta
udruženja građana "Brčko
Brčacima" da se ova njihova želja
ostvari. To se prije svega odnosi
na utvrđivanje roka za formiranje
Brčkog distrikta BiH što je u
nadležnosti supervizora za Brčko.
N aj odgovornij i dužnosnici
Republike Srpske predsjednik
Narodne skupštine Petar Đokić,
premijer Vlade Milorad Dodik i

vraćanje u posjed svojih stanova
i privatne imovine. Takođe se
vode i određeni razgovori o
povratku Bošnjaka u Rogaticu,
iako se do sada ni jedan Bošnjak
nije vratio u Rogaticu.
Registrovalo se više od 860
Bošnjaka koji žele odma da se
vrate u Rogaticu. Zoran Kosorić
predsjednik Rogatice u razgovoru
sa Vahidom Muharemovićem
kantonalnim ministrom za rad i
socijalnu politiku,je istakao da se
u Rogaticu nije vratio ni jedan
Bošnjak zbog toga jer je općinski
budžet slab da bi se mogle
obnavljati kuće za povratnike,
dodajući
da je Rogatica
zainteresirana za povratak
izgjeglica za oba pravca. Dakle,
povratak izbjeglica je skoro
najveća
rak rana bosanskohercegovačke države. U svojoj
strategiji razrješavanja ovog

Kosovo dobro bi bilo da ih
primijene i na Bosnu i
Hercegovinu. Bošnjačka strana u
Dejtonu prihvatila je velike
kompromise upravo zbog toga što
je ovim sporazumom re guli sano
da će se sve izbjeglice BiH vratiti
na svoja ognjišta. Zbog toga što je
ovom pitanju dat i poseban
tretman u Dejtonu pitanje
izbjeglica je iregulisano
posebnim Aneksom, to jest
Aneksom 7 Dejtonskog
sporazuma. Tom prilikom je
Međunarodna
zajednica dala
čvrste garancije o efikasnoj
implementaciji i ovog dijela
Dejtonskog sporazuma. A
Bošnjačka strana je pod tim
uslovima prihvatila entitet koji
nosi naziv Republika Srpska
vjerujući na povratak svih na
svoje i uključivanjem BiH u
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kantonu, povratak teče -dosta
traljavo. Mnogi zvaničnici kojima
BiH kao država nije na srcu igraju
i na kartu vremena. Vrijeme je
učinilo
da su mnoge naše
izbjeglice po svijetu morale da
nađu određene smještaje . Djeca
im se školuju po posebnim
školskim programima a što bi im
pričinjavalo velike poteškoće da
ih
sad
uključe
u
bosanskohercegovačke
školske
programe, adaptiraju se na nove
sredine i vrijeme im upravo tupi
tu oštricu povratka. Zato je
krajnje vrijeme da se i Dejtonski.
Pariški, Bečki, Bonski,
Madridski, Luksemburški, Rimski
i mnogi drugi razgovori i
dogovori zvanično pređu sa riječi
na djela. I posljednji Samit o
stabilnosti jugoistočne E\Tope
koji je održan u Saraje\"l\ samo je
još jednom potvrdio neke stavove
međunarodne
zajednice oko
Bosne i Hercegovine. Sabur je
dobra stvar. ali kad se radi o
povratku \ povratnicima on
stvarno više nema mjesta.

Rašid Nuhanmll:

Optužnica protiv Mladena Naletilića i Vinka
Martinovića sadrži 22 tačke ( 1 )
v

Tuta i Stela su egzekutori politike nestanka Bošnjaka
Prema mišljenju, tužitelja Hrvatska vojska i HVO zajednički su djelovali u BiH* Desetine
hiljada ljudi moralo je napustiti svoje domove, koji su im kasnije opljačkani i spaljeni *
Znali za
postojanje
logora
Tužitelj Međunarodnog suda
za zločine u bivšoj
Jugoslaviji, podigao Je
optužnicu protiv Mladena
Naletilića Tute, rođenog l.
decembra 1946. godine u
Širokom Brijegu i Vinka
Martinovića Štele, rođenog
21. septembra 1963. godine
u Mostaru, zbog zločina
protivčovječnosti, ozbiljnog
kršenja Ženevskih konvencija
i povreda Zakona i običaja
rata. Optužnica sadrži 22
tačke u kojima su detaljno
opisani svi počinjeni zločini.
a prije samog opisa svakog
počinjenog djela, dat je
hronološki
pregled
formiranja HZ HercegBosna, pa i proglašenje
nezavisnosti Republike
Hrvatske, što je, po mišljenju
tužitelja, pozadina svih
zločina.

Na istom
zadatku
Odgovorni za
logore
Naletiliću

i Martinoviću
stavlja se na teret da su
izvršili napad na Sovice i
Doljane kod Jablanice,
kadaje srušena i džamija u
Sovicima, a Bošnjaci
istjerani iz ovog sela. Oni
su, takođe, krivi i za
masovna zatočenja na
Heliodromu u Mostaru, a
njihovi podređeni vodili su
zatvorenike na prisilni rad
ili su im služili kao živi štit.
Njih dvojica su, u više
navrata,
posjećivali
Heliodrom i bili su im
poznati neljudski uslovi i
zlostavljanje nedužnih
ljudi, a Naletilić je znao i
za postojanje drugih
logora, smještenih u
Širokom
Brijegu,
Ljubuškom i Mostaru. U

Osnovnoj
školi
u
Dobrkovicima, Bošnjaci su
bili prisiljeni da rade na
privatnom imanju Mladena
Naletilića.

HZ HB, koja je proglašena
18. novembra 1991.godine,
po zamisli njenih tvoraca,
imala je cilj uspostavljanje
čvršćih veza sa Hrvatskom,
ali nikad nije bila i
međunarodno priznata. Po
članu 3. Proklamacije HZ
HB, Mostar je proglašen
glavnim gradom HB, što je
potvrđeno i dekretom
predsjednika HZ HB, od 8.
aprila 1992. godine, kadaje
uspostavljeno Hrvatsko
vijeće odbrane. Za sve to
vrijeme, Republika Hrvatska
je podržavala i pružala
podršku
HVO-u
i
raspoređivala svoje jedinice
u Mostaru
drugim
općinama.

Među

jedinicama,
koje
su
djelovale s vlastima
Hrvatske i učestvovale u

zajedničkim akcijama sa
jedinicama HV, bila je i "
Kažnjenička
bojna
(poznata i kao" Kazneni
bataljon ", " Tutićeva
brigada ", " Tutići " ili"
Tutini ljudi
pod
komandom
Mladena
Naletilića.
U samom
početku oktobra 1992.
godine, HVO je započeo
napad na Bošnjake u
Prozoru i od tada su HV i
HVO
učestvovali
u
oružanom sukobu sa
Armijom BiH, sve do
februara 1994. godine. U
aprilu 1993. godine, HVO je
započeo seriju napada na
Bošnjake, uključujući i
napad na selo Ahmiće 16.
aprila i druga mjesta u
srednjoj Bosni. U isto
vrijeme, 17. aprila 1993.
godine HV i HVO,
uključujući i Kažnjeničku
bojnu, napali su sela Sovići
i Doljani kod Jablanice, i
pod potpunom komandom
Mladena Naletilića Tute,

prisi Ino su protjeral i sve
Bošnjake i uništili njihovu
imovinu. U isto vrijeme,
započeli su i napadi u Stocu,
Čapljini i Mostaru, a HVO
je
izvrslO
hapšenje
istaknutih Bošnjaka i počeo
njihovo
proganjanje,
oduzimanje imovine i
nametanje hrvatskog jezika
i obrazovanja. HV i HVO,
zajedno sa Kažnjeničkom
bojnom, započeli su 9. maja
1993. godine, veliku vojnu
ofanzivu protiv Bošnjaka u
Mostaru.

Štela podređen
Tuti
Mladen Naletilić Tuta,
komandant Kažnjen ičke
bojne i Vinko Martinović
Štela, komandant podjedinice" Mrmak " ili"
Vinko Škrobo " predvodili
su
kampanju
protiv
Bošnjaka. Cilj kampanje HV
i HVO, "etničko čišćenje ",
bio je da uspostavi kontrolu
ov

Zvonimir Separović,
hrvatski ministar

priključio Kažnjeničkoj

bojni. Bio je zapovjednik
pod-jedinice
ATG
(Antiteroristicka grupa) "
Mrmak ", kasnije nazvane"
Vinko Škrobo " i bio je

pravosuđa

Mladen Naletilić do
daljnejg neće biti izručen

u V3ŠingtQnu (Washin
i
zvanično
i
no
tadqyoljstvo zbog spre:i;lmosti
lItyatske .da,. ipak,
ispunjavati zahtjeV-ena
se već dosta dugo
na neizbJ.ežnu Qbave:ro,prema
Ha,Skom tribunalu, prenosi
;).gencija .sE1;'J~E, jav!Ja
ONASA. Stejt dipartment
(State Depart!,nent) je objayjQ
zvaničnos~qpćenje . ~~Qjem

P9zdravlja Odluku o transferu u
Rag (The Hague) Vinka
Martinovića Štele i predaju
Tribunalu dokumenata koji su
u vezi sa ratom u BiH. "Vlada

u
objavljenom u
navečer

poziv Za

Klinton9va
administracija je, povodom
sadašnj
očetnog pomaka
u slu
osoba
"Mostarske optužnice"
ponovo pozvala vladu

na prostoru

Mladen Naletilić Tuta
do daljnjeg neće biti
izručen Haškom sudu ,
izjavio je hrvatski
ministar pravosuđa
Zvonimir Šeparović
splitskoj "Slobodnoj
Dal mac ij i", prenosi
ONASA. Naletilićevo
zadržavanje Šeparović
je obrazložio njegovim
lošim zdravstvenim
stanjem, zbog čega još
nije dovršen postupak
koji se vodi zbog
izručenja, ali ni kazneni
proces. Prema njegovim
riječima, Tuta je na
liječenju u Zatvorskoj
bolnici u Zagrebu. Ime
Mladena Naletilića Tute
na zajedničkoj je
optužnici Haškog suda
imenom
u
sa

podređen

ponedjeljak izručenog
Vinka Martinovića
Štele. Odgovarajući na
pitanje da li je Štelinim
izručenjem Hrvatska
izbjegla
sankcije,
Šeparović je odgovorio:
"Sankcije bi bile, jer
Hrvatska navodno ne
surađuje s Haškim
sudom. Nije točno da ne
surađujemo, a to ćemo
dokazati i putem Bijele
knj ige"
U izjavi
"Slobodnoj Dalmaciji"
Šeparović je najavio
kako će Sudu u Hagu
biti dostavljeni i
konkretni sudski spisi i
presude
koje
će
dokazati da su hrvatski
sudovi sankcionirali
zločine

počinjene

nakon " Blje s ka "
"Oluje".
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nad općinama Mostar,
Jablanica i drugim u BiH i
da prisile Bošnjake da
napuste te teritorije. U tu
svrhu, su ubijali, prebijali,
mučili,
protjerivali,
uništavali kulturno i vjersko
nasljede, krali, lišavali ljude
osnovnih ljudskih prava,
masovno izgonili, zatvarali
i hapsili. Kao rezultat takve
kampanje, desetine hiljada
Bošnjaka napustilo je
Mostar, lablanicu i druge
općine. Mladen Naletilić
Tuta bio je zapovjednik
Kažnjeničke bojne, koju je
formirao u junu 1991.
godine, nakon što se, poslije
20 godina boravka u
emigraciji,
vratio
u
Hrvatsku. Jedinicaje brojala
izmedu 200 - 300 vojnika,
raspoređenih u više podjedinica, čije su baze bile u
Širokom Brijegu, Mostaru i
Ljubuškom. KB je djelovala
kao dio ili u saradnji sa HV
i HVO. Vinko Martinović
Štela bio je zapovjednik
HOS-a, a kasnije se

I

Naletiliću.

Komandovao je u gradu
Mostaru, a baza njegove
jedinice bila je smještena u
Kalemovoj ulici.

Zločin

protiv

čovječnosti
Naletilić

i

Martinović

naređivali

su svojim
podređenim
da muče
Bošnjake, a svim tim
radnjama, opisanim u
optužnici l, počinili su
zločin protiv čovječnosti,
prikazan članovima 5 (b), 7
(I) i 7 (3) Statuta Tribunala.
Prenešeno iz Dnevnog avaza

Iz Nacrta stalnog izbornog zakona
Za člana Predsjedništva 500 potpisa iz
drugog entiteta
Uz kandidata za clana Predsjedništva BiH mora se kandidirati i njego
zamjenik, koji će funkciju člana obavljati samo u slučaju bolesti ili smrt
izabranog člana Predsjedništva BiH
Nacrtom stalnog izbornog zakona
predviđeno je da politička stranka
za učešće na izborima za
Predsjedništvo BiH mora sakupiti
3.000 potpisa podrške,javlja BHP.
Da bi prijava kandidata za člana
Predsjedništva
BiH
bila
evidentirana, 500 potpisa mora biti
iz drugog entiteta, ili politička
stranka mora obezbijediti podršku
najmanje dva općinska vijeća,
odnosno dvije skupštine općine iz
drugog entiteta . Nezavisni
kandidati moraju imati 1.500
potpisa od kojih 250 iz drugog
entiteta, ili podršku jednog
općinskog vijeća drugog entiteta.
Sistemom preferencijalnog glasanja
za članove Predsjedništva BiH
omogućava se biračima rangiranje
kandidata, umjesto pukog glasanja.
Ako nijedan kandidat ne osvoji

većinu glasova onda otpada
kandidat kojije dobio najmanji broj
glasova. Njegovi glasovi se potom
raspoređuju na preostale kandidate.
- Svrha ovakvog načina glasanjaje
promoviranje umjerenosti i
meduentitetskog povjerenja, što
znači da kandidati moraju -naći
način da obezbijede apsolutnu
većinu glasova - kazao je jučer u
Sarajevu šef Misije OSCE-a u BiH
ambasador
Robert
Beri
pOJasnJavaJucl
značaj
preferencijalnog načina glasanja
koji se primjenjuje u mnogim
zemljama na predsjedničkim
izborima. On je na konsultativnom
sastanku predstavnika stranaka iz
oba entiteta napomenuo da pravilo
obezbjeđenja podrške iz drugog
entiteta znači promoviranje
umjerene politike te eliminiranje

kandidata koji nisu na kursu
izgradnje
meduentitetskog
povjerenja. Izborna novina je da
se uz kandidata za člana
Predsjedništva BiH mora
kandidirati i njegov zamjenik, koji
će funkciju člana obavljati samo
u slučaju bolesti ili smrti izabranog
člana Predsjedništva BiH.
Izbor entitetskih predsjednika
Isti preferencijalni sistem Nacrtom
stalnog
izbornog
zakona
predviđen
je i za izbor
predsjednika i potpredsjednika
RS.
Promjena u izboru
predsjednika i potpredsjednika
Federacije daje pravo glasa
biračima iz reda ostalih, te im se
omogućava da glasaju za
bošnjačkog
ili
hrvatskog
kandidata.

TRANSLATIONS .NEEDED
For U.S. Army in the Balkans
TRW S&ITG has a contract with the US Army to
provide linguists to support peacekeeping forces in the
Balkans and has a need to identify additional
individuals who meet the qualifications and are willing
and able to deploy to the Balkans. If you are
interested, feel. you meet our requirements and are
able to deploy, fax your resume to (703) 968-1276.
Requirements:
.
Us citizenship, near native or native proficiency
in BosniC!n/CroatianlSerbian, excellent English
skills ·and .good physica'l condition. ) .

*
*

Pay an~ other benefits:
CdO~l.Jlting fee is $4,000.per mOlJ. plus bqnus of
$2,000
TRWor the Government provides life and ·
medicaj insurance, military uniform~:' foQd,
lodging, transportation and medical care;'

Foradditional information, call (703) 968-1263

Kako rade dužnosnici
Vlade FBiH zaduženi za
povratak
Davor Čordaš živi u stanu
Muharema Đonke
Umjesto da stvara uvjete za povratak
prognanika aktualni zamjenik federalnog
ministra za izbjeglice u Čapljini zaposjeo
stan prognanog Bošnjaka koji živi u
Vrapčićima
Na zahtjev Davora Čordaša,
aktualnog zamjenika federalnog
ministra za rad, socijalnu politiku
i izbjeglice Općinsko je
poglavarstvo Čapljine 19. juna
1996. godine izdalo Uvjerenje
"kojim se stan u ulici Trg Svetog
Franje smatra napuštenim od
dosadašnjeg korisnika stanarskog
prava Muharema Donke". U to je
vrijeme Čordaš bio tajnik za
socijalnu politiku i zdravstvo u
Glavnom tajništvu HDZ BiH .
Uvjerenje je potpisala pročelnica
Mara Jurković . Danas Muharem
Don ko živi u Vrapčićima. I sam
je zaboravio kadaje predao
zahtjev za povrat stana. Odgovora
od lokalnih tijela vlasti nije
dobio. Ne zna ni kad će. Za sve to
vrijeme obitelj Davora Cordaša
živi u njegovom stanu u Čapljini .
I uz to, zamjenik federalnog
ministra za izbjeglice uporno
uvjerava domaću javnost da je
povratak prognanih i izbjeglih

"temeljna zadaća svih
relevantnih čimbenika u
Federaciji BiH, a posebice
djelatnika Ministarstva" u
kojemu je "drugi čovjek".
Kako Davor Cordaš misli
realizirati "temeljne zadaće"
Ministarstva koje vodi
ukoliko i sam predstavlja
kočnicu povratku prognanih i
izbjeglih, teško je zami sliti.
No, teško je zamisliti i to da
HDZ BiH svojim " viđenijim
članovima" daje takve
pozicije u izvršnoj vlasti da
Stranku kadrovi, poput
Cordaša, itekako
kompromitiraju pred
međunarodnim

organizacijama angažiranim u
BiH. Pored toga, građanima
FBiH umjesto da pomognu u
povratku i sami predstavljaju
zapreku u realiziciji Aneksa
VII Dejtona.

NARUOZBENICA
ZA PRETPLATU
NA SabaH
--------------------Ime i Prezime
Adresa stanovanja

-------------------Grad - Država - Zip Code
------Br~~lerona-------

Popunite gore navedene podatke, isjecite
narudžbenicu, priložite ček ili Money
order u željenom iznosu i pošaljite na
adresu redakcije
Adresa redakcije je:

SabaH

43 - 07 Broadway
Astoria, NY 11103
U CIJENU PRETPLATE SU URAČUNATI I POŠTANSKI TROŠKOVI

PRETPLATA NA 3 MJESECA $25.00
PRETPLA T A NA 6 MJESECI $48.00
PRETPLATA NA 12 MJESECI $96.00
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INTERVJU: Prof. dr. Pellumb Cela

BILI SMO DUŠOM UZ BOSNU I
BOŠNJAKE
Z
a

čitatelje

bošnjačkog

heftičnjaka

"SabaH"
ekskluzivno smo napravili
intervju sa prof. dr. Pllumb Cela,
koji je po profesiji mašinski
inžinjer i predavač Je na
Univerzitetu u Tirani. Ujedno
obavlja još mnogo značajnih
funkcija u Republici Albaniji,
između ostalog, potpredsjednikje
Centralne komisije za glasanje u
Albaniji, zatim član je
Nacionalnog savjet Demokratske
partije Albanije čijije predsjednik
Sali Berisha, a ujedno je jedan od
osnivača iste partije. Za naše
čitatelje će vjerovatno biti
interesantno da naglasimo da je
prof. dr. Čela bio član komisije
OSCE-a za nadgledanje prvih
poslijeratnih izbora u Bosni i
Hercegovini, čak je u to vrijeme
obilazio glasačka mjesta na
Palama i Sokocu, kada je i vidio
ratnog zločinca Radovana
Karadžića iz neposredne blizine
koji je bio okružen sa svojim
gorilama . Boravio je u Sarajevu,
gradu patnje, gdje se i sam na licu
mjesta mogao uvjeriti u srpske
"sposobnosti" rušenja i ubijanja
nedužnog grada i civila.

zajednica shvatila sa kim ima
posla. Tako je I NA TO
intervencija sa posebnim
entuzijazmom primljena od
cjelokupnog stanovništva u
Albaniji. Također, Albanija je
stavila na raspolaganje sve što je
bilo neophodno da ti NA TO udari
budu još uspješniji i učinkovitiji,
to je svima poznato. S druge
strane, albanski narod u Albaniji
otvorio je sva vrata za svoju braću
sa Kosova koji su bili proganjani
od srpske vojske, policije i raznih
četničkih bradatih hordi. Ovom
prilikom preko 600.000
prognanika, ili beskućnika našlo
je utočište kod svoje braće u
Albaniji. Sada sa zadovoljstvom
mogu reći da se velika većina
vratila opet na svoja ognjišta.
Nakon svega što se dogodilo,
kakva je budućnost albanskog
naroda na Kosovu uopće i
Kosova kao regije?

Dr. Cela: Mislim da je došlo
vrijeme da se konačno koriguje
dugogodišnja nepravda koja je
učinjena nad albanskom nacijom
uopće. Albanci su najstariji narod
na Balkanu sa dubokim
korijenima u historiji i kulturi, što
dovoljno govori ko smo. Sigurno
mogu reći da nikome ništa loše
n i s m o
učinili i da

Uvaženi · profesore Cela, na
prostoru Balkana dogodila se
još jedna srpska agresija. Ovog
puta
je
stradao
albanski
narod na
elM - Inlernational Monitoring Mission
INTERNATIONAL ELECTION OBSERVER
Kosovu.
Međutim,
međunarodn

a zajednica
sa SAD na
čelu, bila je
nešto brža
nego kada je
bio rat u Bosni, donijeli su
odluku o NATO zračnim
akcijama na srpske vojne
ciljeve. Možete li nam reći
ukratko, kakva je bila situacija
u Albaniji na vijest da NATO
počinje sa akcijama na Srbiju?
Dr. Cela: Mogu vam reći da je
Albanija non-stop tražila od
međunarodne zajednice da zaštite
albanski narod Kosova od srpskih
koljača
koji su tada vršili
nezapamćene
masakre po
scenariju ala Bosna. Naravno tada
smo zahtijevali da NA TO
intervenira i do toga je došlo, jer
vjerujem da je međunarodna

što u svom programu zacrtala
svoj stav da se riješi nacionalni
problem Albanaca jednom za
navijek. Zato, smatram da su
privremeni izbori neophodni id
a je to jedina šansa da se
albanski narod napokon vrati
normalnom životu. Nego,
privremeni izbori ne mogu da
se sprovedu od aktuelne
korumirane vlade, zato što je
ona glavni manipulator i krivac
referenduma za Ustav, kao i za
lokalne izbore. Zato smatram
da sami privremeni plitički
izbori trebaju da stvore bolje
uvjete za život pa ako hoćemo
da do toga idemo, da
omogućimo bolje uvjete za
dlaje poduhvate NA TO-a.
Ovdje ću još napomenuti da
Demokratska partija priprema
kongres na kojem će se
donijeti značajni stavovi za
albansku naciju. Kongres će se
održati u septembru t. g.

potvrđuje

mo našu
pripadnost
zapadnoPellumb
europskoj
CELA
civilizaciji.
S druge
strane
nacija koja
je izvadila
iz svoje duše najpoznatija
svjetska lica iz svih oblasti
Nobelovaca. Dovoljno je da
podsjetimo na majku Terezu,
Albanku, kojaje na najbolji način
personoficirala najbolja
dostignuća albanskog naroda.
Albanci su sposobni da se
samostalno razvijaju i napreduju,
ali, njihova nesreća je u tome što
zlve u okruženju gdje se
godinama sprovodi šovinistička
politika nad njima. Zbog svega
toga smatram da je problem
Kosova definitivno završen jer je
napravljen jedan veliki korak
naprijed koji zahtijeva udaljenje
Srba od albanskih ognjišta. S

Na kraju možete li nam reći
kakvi su diplomatski odnosi
između Albanije i Bosne i
Hercegovine, kao i da li Vam
je poznato koliko Bošnjaka
danas živi na prodručju
Republike Albanije?
PELLUMB CELA
druge strane potvrđuje i činjenica,
stacioniranje NA TO snaga koje
daju garanciju na podizanju
državnih institucija na Kosovu.
Šta je Demokratska partija
Albanije, čiji ste i Vi član,
uradila da se aktuelizira
albansko pitanje Kosova na
međunarodnom nivou?
Dr. Cela: Vjerujem da će biti
upisano u albanskoj nacionalnoj
historiji odličan rad Vlade
Demokratske partije I
predsjednika prof. dr. Sali
Berisha. Ne samo u poziciji nego
i u opoziciji Demokratska partija
i dr. Sali Berisha znali su da rade
i da se bore u okviru
međunarodnih
normi za
nacionalna prava Albanaca na
Kosovu. Ne mogu da ne istaknem
da iz duše Demokratske partije je
na najzvjerskiji način odvojen,
odnosno nad njim izvršen atentat,
čovjek koji je bio veliki borac za
ljudska prava, pluralizam, i
dokazani borac za kosovsku
stvarnost, to je Azem Hajdari.

Stoga, Kosovo zaslužuje da bude
nezavisno i slobodno, uostalom to
je balkanska stvarnost ako želimo
da ovo područje u budućnosti
bude mirno.
Kakva je ekonomska i politička
situacija u Albaniji danas?
Dr. Cela: Realno govoreći,
Albanija danas preživljava jednu
veoma tešku ekonomsku
situaciju, koju vodi jedna veoma
korumpirana vlada koja je
sastavljena od nesposobnih ljudi.
S druge strane, kriminal cvjeta i
svakim danom je u sve većem
porastu, sudske vlasti nisu
samostalne nego su pod uticajerno
onih koji su na vlasti. No i pored
toga u Albaniji egzistira jedna
moćna opozicija, gdje su većina
stranaka formirale jedan
Demokratski savez, koji su
ujedno i glavni faktor stabilnosti
u zemlji a koji ujedno i prati
dešavanja na Kosovu.
Demokratska partija, koja je
vodeća
opoziciona partija u
Albaniji, značajna u tome je još
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Dr. Cela: Bez obzira što nisam
kompetentan da odgovorim na
ovo pitanje, osobno smatram da
međusobni odnosi Albanije i
Bosne treba da budu odlični. Ja
mogu reći za vrijeme vladavine
Demokratske partije i kada je
predsjednik Albanije bio prof. dr.
Sali Berisha, da smo osuđivali
srpsku agresiju i masakre koje su
sprovodili nad nedužnim
bošnjačkim narodom. Također, u
više navrata je dr. Berisha tražio
od međunarodnih institucija da
zaustave agresiju i da zaštite
bošnjački narod. Isto tako sa
ponosom mogu reći da je albanski
narod sa dušom bio uz bošnjački
narod i Bosnu.
Što se tiče koliko Bošnjaka živi u
Albaniji, zaista ne znam koliki je
tačan broj, ali u svakom slučaju je
veoma mali, zato nemojte mi
zamjeriti na ovome odgovoru.

Razgovarao:
Esad R. Krcić

===-=======================---------

SabaH
Civilna misija UN-a na Kosovu
Lične

karte najesen

Zakoni koji su pnmJenjivani na
Kosovu ostat će na snazi ukoliko nisu
u suprotnosti sa međunarodno
priznatim standardima, navodi se u
najnovijem izvještaju o aktivnostima
Civilne misije UN-a na Kosovu
(UNMIK), prenosi Onasa. Na zahtjev
UNMIK-a, pravni stručnjaci Vijeća
Evrope trenutno analiziraju glavne
aspekte zakona koji su primenjivani do
24. marta ove godine, krivični zakon,

SPC traži prijevremene izbore
"pozivamo sadašnje predsjednike SRJ
i Republike Srbije. ako ne žele da od
svog naroda i svoje zemlje naprave
taoce i dovedu ih do katastrofe da
dopuste drugima da upravljaju
zemljom i izvedu narod iz ćorsokaka
u kojije doveden," "Mi podržavamo
sve demokratske snage i zahtjeve
naroda za brzim i dubokim
promjenama, počevši od formiranja
prijelazne vlade i priprema za
prijevremene izbore u što kraćem
roku", izjavljuju pravoslavni

politička scena
Gube li Budiša i Račan popularnost

Hrvatska

U hrvatskim opozicionim
krugovima sve su češće tvrdnje da
je predsjednik HSLS-a Dražen
Budiša odlučio izaći na izbore na
zajedničkoj listi sa SDP-om, jer je i
sam svjestan da njegova stranka ne
bi dobila znatniji postotak glasova,
prenosi BHP. Budiša je, naime,
znatno izgubio na popUlarnosti zbog
svoje političke neodlučnosti i sve
ćešćih lokalnih koaliranja sa
vladajućim HDZ-om. Istovremeno,
neka od brojnih predizbornih
ispitivanja javnog mnijenja

pokazuju da znatan broj birača
okreće leđa predsjedniku SDP-a
Ivici Račanu zbog njegovih, kako
kažu, prepotentnih izjava da će
sigurno pobijediti na izborima i što
se sad ponaša kao da je već
pobijedio. Unutar stranke, Račanu
zamjeraju što je u svojoj budućoj
vladi ponudio saradnju nekim
Tuđmanovim disidentima,
naprimjer, bivšem šefu
predsjednikovog kabineta Hrvoju
Šarinicu i bivšem premijeru Nikici
Valentiću.

Zadrijemali II vrijeme glasanja
Predstavnici vladajuće Liberalne
demokratske stranke u japanskom
parlamentu kolektivno su
zadrijemali dok je jučer donji dom
izglasavao povjerenje kabinetu
premijera Keiza Obucija. Obuci je
dobio povjerenje poslanika, a
glasanje je obavljeno na zahtjev

najveće opozicione Demokratske
stranke, koja pokušava blokirati
usvajanje zakona koji bi trebao
da legalizira prisluškivanje
telefonskih razgovora u
istragama protiv organiziranog
kriminala.

Direktor banke proglašen krivim
Na najvećem suđenju u vezi sa
unutrašnjom trgovinom u Australiji
porota u Sidneju proglasila je jučer
krivim izvršnog direktora banke
Makvari. On je optužen za

s Kosova II Skoplje

Francuski ministar odbrane
Alan Rišar o situaciji na
zakon o krivičnom postupku, zakon o
unutrašnjim poslovima i kazneni zakon
Kosovu i stanju u Kosovskoj
Srbije. Početkom septembra počet će
Mitrovici preksinoc je
proces identifikacije stanovnika
odvojeno razgovarao u
Prištini sa liderom
Kosova, nakon čega će krenuti
izdavanje identifikacionih legitimacija . Demokratskog saveza Kosova
UNMIK, što će, konačno, voditi
(DSK) Ibrahimom Rugovom i
stvaranju baze za registraciju vozila,
izdavanje putnih dokumenata i
kompletiranje izbornih lista, navodi se
u izvještaju.

Dokument Svetog sinoda
Srpska pravoslavna crkva je u
objavljenom dokumentu pozvala na
sazivanje prijevremenih izbora i
ponovila poziv predsjedniku
Miloševiću da podnese ostavku,
prenosi BHP. Crkva osim toga traži
ostavku predsjednika Srbije Milana
Milutinovića, piSe u "Apelu" koji je
objavio Sveti sinod, najviša instanca
Pravoslavne crkve. Crkva se zalaže za
to da se prije prijevremenih izbora
formira prijelazna vlada. Zbog
"tragične situacije" u zemJji, kaže se
dokumentu Sveto
sinoda

Posjeta francuskog ll1inistra

korištenje povjerljivih
informacija kako bi ostvario 1,3
miliona američkih dolara profita

premijerom privremene vlade
Kosova Hašimom Tacijem,
prenosi Onasa. Nakon razgovora
sa Rišarom, ni Rugova ni Taci
nisu dali izjave. Rišar je u
Kosovskoj Mitrovici rekao da su
francuske trupe KFOR-a u tom
gradu postupile pravilno kada su

sprijecile Albance da predu
most preko Ibra i udu u dio
grada sa srpskom vecinom.
Ministar je s Kosova
otputovao za Skoplje.

KantonaIna agencij a za
privatizaciju Sarajevo
Sprijecen odliv zdravog kapitala
iz propalih firll1i

Agencija sprijecila stvaranje mješovitih preduzeca sa stranim ulogom
u koja bi iz domacih firmi ušlo sve što vrijedi * Ostatak bi išao pod
stecaj, a radnici na ulicu
Prema evidenciji Kantonaine agencije za privatizaciju Sarajevo vlasnicku transformaciju po
Markovicevim zakonima na podrucju Kantona zapocelo je oko 200 preduzeca. Revizija je do
sada obavljena u 134 preduzeca, odnosno oko 67 posto svih preduzeca koja su to dužna uraditi .
Kod 34 preduzeca utvrden je vecinski privatni kapital, kod ostalih vecinski kapital je državni.

Ko snosi troškove
.
reVIZIJe
Sarajka i Marketi nisu platili reviziju
Izvršenu reviziju, kako saznajemo u
Kantonalnoj agenciji za privatizaciju, izmedu
ostalih, nisu platili: Robna kuca Sarajka, TP
Marketi, Auto servis Ilidža i Auto servis I1ijaš.
Agencija raspolaže informacijama da je
revizija obavljena u još 12 preduzeca ali za
njih rješenjajoš nisu urucena niti Agenciji niti
preduzecima. Razlog je što obavljeni posao
niko nece da plati, iako je Uredbom o reviziji
naglašeno da troškove revizije snose
preduzeca. Cijenu revizor-sata od 58 KM
odredila je Federalna agencija svojim
tarifnikom. Naime, Uredbom koju je donijela
Federalna vlada preduzeca koja su zapocinjala
vlasnicku transformaciju po Markovicevim
zakonima obavezna su izvršiti reviziju. Cilj
je da se prije privatizacije u preduzecima tacno
utvrdi iznos državnog kapitala kojije predmet
privatizacije. U posljednje vrijeme, prema
izjavi nadležnih iz Sektora za reviziju i
arbitražu u Agenciji, poceli su im se obracati
direktori pojedinih preduzeca za dobivanje

saglasnosti za formiranje novih preduzeca sa
privatnim preduzecima domacim i stranim .

Društva ogranicene
odgovornosti
Zahtjevi se temelje na formiranju društva
ogranicene odgovornosti u koja stranci
investiraju stvari i prava, adomace preduzece
imovinu postojeceg preduzeca. Oni bi u novo
preduzece kao osnivacki ulog unijeli svu ili samo
zdravu, hipotekom neopterecenu imovinu
preduzeca, apostojecem preduzecu ostavili
radnike koji više ne bi imali gdje da rade i
obaveze prema dobavljacima, kreditorima i
državnim institucijama za neplacene poreze i
doprinose. Postojeca preduzeca bi, u vrlo
kratkom roku, potpala pod stecaj ili likvidaciju,
a povjerioci se ne bi imali odakle namiriti .
Radnici ovakvih preduzeca bi ostali bez posla.
Iza ovog se krije zadovoljavanje pojedinacnih
licnih interesa. Bez obzira na razlicite urgencije
i obrazlaganja da su odluke o formiranju ovakvih
preduzeca donijeli upravni odbori u kojima su i
predstavnici državnog kapitala, Agencija nije
dala saglasnost niti najedan upuceni zahtjev jer
nema ekonomskog opravdanja za ovakve
postupke

Kako da penzionerima bude bolje
Delegacije Demokratske stranke
penzionera BiH iGradanske
demokratske
stranke
razgovarale su jucer u Sarajevu
o teškom položaju penzionera,
ulozi parlamenata, vlada,
penzionih fondova i socijalnozdravstvenih ustanova u
rješavanju problema ove
populacije, javlja BHP.
Konstatirano je, da je nužno

SabaH*,l3. AVGUST 1999. STRANA 11

urgentno
konsolidovanje
penzijskog fonda, nadoknadivanje
svih obaveza, utvrdivanje socijalne
politike i obaveze države prema
penzinerima. GOSBiH i DSPBiH
zakazali su 21 . augusta u Sarajevu
okrugli sto o temi "Položaj i uloga
penzionera u bh. društvu", na
kojem ce se utvrditi prijedlozi za
parlamente i vlade u BiH .

DA NIJE BILO BOSNE NE BI SE
DESILO KOSOVO
ada

~

je

Slobodan
najavio da će
vi Srbi živjeti u jednoj
državi, to se shvatilo kao najava
Velike Srbije. Ali, to nije bilo
samo to. To je bila najava da Srbi
uzmu zemlju, sela, gradove ne
Srba. To je bila i najava plana
"Srbi će gospodariti, drugi će
slušati". Vjerujem da svi Srbi
tako ne misle i nisu mislili.
Pitanje je jesu li tome stali na put,
pokušali stati na put i mogli stati
na put. Ja znam da su se mnogi
Srbi stavili na suprotnu stranu
Miloševića i njegovog izvršioca
Karadžića .
Da nismo imali
Miloševića
ne bi bilo lli
Karadžića.
Oni su jedno.
Slovenija se odruprla i uspjela.
Hrvatska se oduprla i dijelom
uspjela a da bi kasnije dobila
svoju cjelovitost.
Novembra 1990. godine izabrano
je Predsjedništvo RBiH i Alija
Izetbegović je izabran za prvog
predsjedavajućeg
Nikola
Koljević, Biljana Plavšić i Hrvati
. Franjo Boras i Stjepan Kljujić te
tada Jugosloven Ejub Ganić i tada
Bošnjak i član SDA čiji je i bio
kandidat Fikret Abdić. U aprilu
1992. godine Nikola Koljević je
boravio u USA te izrazio želju da
se sretne s Bošnjacima. Pozvanje
I dočekan u Islamskom
Kulturnom Centru u Čikagu . Taj
Centar je poznat kao bošnjački.
Kažu da je govorio lijepo i njegov
govor je toplo dočekan. Da li je
Nikola Koljević mislio onako
kako je govorio, ne znam. Ubrzo
iza Koljevićevog povrataka počeli
su po Republici BiH nicati
autonomne srpske opštine. Nije to
Koljević donio iz USA. Ne
vjerujem da su to bile njegove
ideje. Znamo da je to prihvatio jer
se tome nikada javno nije
protivio. Počelo je dakle,
dijeljenje Bosne. To nije bila
podjela između onih koji u Bosni
žive, to je bilo uzimanje od onih
koji hoće sebi sve a drugima ono
što oni ostave. Godinu dana prije
toga u junu 1991. godine
secretary of State James Baker
bio je u Beogradu. Sreo se sa
predsjednicima svih republika
tada članicama jugoslovenske
federacije te razgovarao sa svima
zajedno i pojedinačno sa svakim.
Milošević je tada bio a i još dugo
Milošević

iza toga predsjednik Srbije. Baker
je tada ostavio poruku koju je
Milošević shvatio kao bezuslovnu
američku
podršku opstanku
Jugoslavije. On nije čuo američku
podršku i poruku o važnosti
ljudskih prava, slobodi štampe,
pravu manjina. Ubrzo iza toga
Slovenija i Hrvatska su proglasile
svoju nezavisnost. Milošević,
Kadijević i JNA htjeli su im
oduzeti to pravo ali, kao što
rekoh, nisu uspjeli. Nažalost
ubrzo iza toga došlo je do
sastanka u Karađorđevu
dogovorena je podjela BiH.
Poslije referenduma izražene
volje građana Bosne i
Hercegovine i Republika BiH je
napustila kmju Jugoslaviju i
proglasila svoju nezavisnost.
Karadžić je otišao na Pale.
Generalštab JNA je poslao Ratka
Mladića da učini BiH samo
srpskom. Svi znamo šta je
uslijedilo. Manjača, Omarska,
Keraterm, Brčko, svakodnevno
granatiranje Sarajeva , izgon ne
Srba iz Banja Luke, Bijeljine,
Bosanskog Broda, Dervente ,
Doboja, Foče, Nevesinja,
Trebinja, Zvornika i tako dalje.
Slijedilo je rušenje Starog mosta
u Mostaru. Otvoreni su logori
Dretelj, Gabela, Heliodrom.
Ujedinjene Nacije su primile BiH
u članstvo, poslale Unprofor u
Bosnu i Hercegovinu, donijeli
Rezoluciju o zaštićenim zonama.
U Bosnu i Hercegovinu su došli:
Jasuši Akaši, Karl Bilt, David
Oven, Stoltenberg, generali Filip
Morion, MajkI Rouz, Smit,
Bernard Žanvije. Na 28.6.1992 .
na Vidov Dan, dan atentata
Gavrila Principa nad vojvodom
Franca Ferdinanda u Sarajevu se
našao i predsjednik Francuske
Fransua Miteran. Kakvu je
poruku on donio? Kažu da je
svojim dolaskom onemogućio
intervenciju UN-a na BiH.
Predsjednik Izetbegović dao mu
je informacije i koncentracionim
logorima u BIH.
Šest mjeseci kasnije u Sarajevo je
došao Butros Gali. Prozeblim,
izgladnjelim, uplašenim za živote
svojih i za svoje živote on je
poručio Sarajlijama:"Vaše stanje
je bolje nego u deset drugih
mjesta u svijetu." Oni su dolazili
ručali, večerali, pili zabavljali se

sa onima na koje je svijet
ukazivao kao krivce za klanja,
ubistva, silovanja, mučenja
paljenja, rušenja, za Manjaču,
Dretelj, Omarsku, ... Tada su im
oni bili partneri za pregovore,
danas su ti u Hagu ili ih traže u
Hag. Pregovarajući s njima i
pijući s njima, oni su svjesno ili
nesvjesno slali poruku suprotnu
Rezolucijama Vijeća sigurnosti ili
Generalne skupštine UN-a,
brojnih skupova u svijetu i
Vatikana. Oni su ohrabrili
Miloševića, Bobana, Karadžića,
Mladića,
Kordića
i druge
pomenute i ne pomenute da
nesmetano nastave put zločina.
Put koji im je dao ime ratnog
zločinca .. Kada je 6. maja 1991.
godine Vlada USA prekinula
pomoć Jugoslaviji
Margaret Tutroeiler predstavnik
za štampu State dipartmenta je to
objasnila tako jer se na Kosovu
vrsI strašno gušenje i
ograničavanje slobode a dodala je
i nepravedne izbore u Crnoj Gori
i Srbiji 1990. godine. Istog dana
kada je Miteran bio u Sarajevu u
Beogradu je demonstriralo
100.000 Srba tražeći uklanjanje
Miloševića.

Među

demonstrantima je bio i patrijarh
Pavle. 2. avgusta 1992. godine
New Day je objavio informacije o
koncentracionim logorima u
Bosni a koje kontrolišu Srbi.
Zamjenik državnog sekretara
Eagleburger tražio je istragu
šestog avgusta o ratnim
zločinima.
24.9.1992. godine
predsjednik Buš je predložio da
UN pošalje grupu da nadgleda
srpske postupke prema
Albancima Kosova, dok dan
kasnije, balkanske države, njih
osam, bez Srbije i Grčke, traže da
UN pošalje čuvare mira na
Kosovu. 16. 12. 1992. godine,
državni sekretar Eagleburger
objavio je listu ratnih zločinaca
koja je uključila Miloševića,
Karadžića i druge srPske i
hrvatske vojne zapovjednike
dodavši da oni treba da budu
suđeni "U Drugom Nirnbeškom
Sudu" i sada poslije sarajevskog
Samita od 29. i 30. jula treba da
nastavim citiranje te izjave u to
vrijeme državnog sekretara
Eagleburger-a:"Mi smo došli do
zaključka
da namjerno

razmetljivo nepoštivanje
rezolucija Vijeća sigurnosti i
Londonskog dogovora, srpsko
vođstvo nije samo dovelo do
nepodnošljivog pogoršanja prilika
unutar prethodne Jugoslavije
nego prijeti stabilnosti u
Evropri. "On je dalje rekao da
Zapad neće biti zadovoljan ni s
čim manje nego
očuvanjem
nezavisnosti BiH na cijeloj njenoj
teritoriji, povratku svih izbjeglica
njihovim kućama i u njihova sela,
a nazire se dan obračuna s onima
čija se krivica utvrdi za zločine
protiv čovječanstva . Ponavljam
da je to izjava od 16.12.1992.
godine . Nažalost ubijanje,
mučenje, silovanje, protjerivanje,
paljenje rušenje je nastavljeno
Eagleburger je govorio, sredstva
informisanja su slala slične
poruke, jer to je bilo u interesu
političke stabilnosti u Evropi pa i
svijetu, a solidarnost s onima koji
trpe bila bi dokaz civilizovanosti.
Znalo se što treba učiniti, ali
nažalost nije bilo volje da se to
učini. Došla je i Srebrenica, o njoj
se još govori. Mi ne smijemo
dozvoliti da se o Srebrenici
zašuti. Humanisti svijeta u tome
nas pomažu. Istraga o ulozi
holandskog bataljona nije
završena i njegov komandant Rob
Frankin još uvijek odgovara.
Dvadesetak dana iza Srebrenice
8.8. 1995. je Jasuši Akaši i
francuski general Benrand Janvier
ručali
su sa Slobodanom
Miloševićem u njegovoj lovačkoj
kući nedaleko od Beograda.
Njihovo prisustvo je ohrabrilo
Miloševića i njegove sljedbenike
da ustraju u zločinu. Kažu da je
Akaši upitio Miloševića, da li vidi
s balkona medvjeda ili jelena.
Milošević je odgovorio, ponekad.
Akaši je dodao "sigurno mjesto
za životinje". Je li mislio tada da
je Srebrenica od UN-a njegovog
poslodavca, proglašena za sigurnu
zonu, za ljude za Srebreničane . U
vrijeme pada Srebrenice i ubijanja
Srebreničana Butros Gali je bio u
Africi kada je bio obaviješten o
Srebrenici zavrslO je svoj
komentar u nekoliko dana to će
biti stvar prošlosti. Prevario se
kalendarski jest to je prošli
datum, historijski to se pamti,
sudski pravda još nije

SabaH*, 13. AVGUST 1999. STRANA 12

zadovoljena, moralno to je mrlja
na radu na rasuđivanju,
političkom djelovanju svih onih
koji su omogućili Srebrenicu.
Njima sudi istorija, sudi im
vlastita savjest, Srebrenica je dio
njihove reputacije, ugleda,
Srebrenica je vrhunac zla koji se
dogodio u Bosni. A događaji u
Bosni potkopali su povjerenje u
UN, NATO, u Zapad, u
Deklaraciju o ljudskim pravima u
Konvenciju o genocidu. Mrtvi se
ne mogu povratiti ali se živi mogu
zaštititi. Povjerenje u
civiliziranost Zapada koji smo mi
u Bosni cijenili, kroz ono što se
nama dogodilo je ne samo u
Bosni nego svugdje u svijetu je
potkopano. Mao Cetungov naziv
za snagu Zapada, snagu Amerike,
događaji u Bosni su učinili
ponovo aktuelnim j e li to "papirni
tigar" snaga koja se posjeduje ali
bez volje da se upotrijebi je snaga
na papiru.
Na primjeru Bosne Milošević je
ohrabren da čini zlo, da zaustavlja
integraciju BiH, da tlači Albance
Kosova, da ograničava slobodu
građana Srbije i da izvrši etničko
čišćenje
Kosova. Zapad je
pokazao sposobnost da uči.
Naučio je na primjer u Bosni.
Shvatio je da treba da se otkupi
da pokaže svoje dimenzije snagu
i to je pokazao na Kosovu. NA TO
više nije samo odbrambeni Savez
protiv Sovjetskog Saveza kojega
više nema. NATO je moj, naš,
cijelog svijeta zaštitnik, mojih
prava, moje i naše slobode. Sada
mi je jasno u čemu je uloga
Bosne u Kosovu. Mlaki ili
nikakvi odgovori Miloševiću i
njegovim sljedbenicima u Bosni
ohrabrili su ga da započne
Kosovo . Poniženi UN, NATO,
Zapad u Bosni nije mogao
dozvoliti novo poniženje na
Kosovu. Snažna akcija NA TO-a
na Kosovu zaustavila je
Miloševića i približila ga Hagu,
ali zaustavit će i one koji su slični
Miloševiću . Prvo u Evropi a
potom svugdje u svijetu. U svima
nama Je radost, radost radi
očuvanja slobode, radi poraza
tiranina.
Nedžib Šaćirbey

Obrazovanje tl kantonima sa
hrvatskom većinom
'v

Simun Musa ne zna za odluku iz Tomislavgrada
Iz kakvih će udženika učiti djeca u većinskim hrvatskim kantonima
,Nastavni planovi i programi trebaju biti prilagodeni evropskim
standardima, kaže Musa

*

_ U Bosni i Hercegovini postoje tri nastavna plana i programa koji štite interese sva tri njena
naroda. Nastavni planovi i programi trebaju biti modemizirani i prilagođeni evropskim
standardima, kao i zahtjevima Ureda visokog predstavnika - kaže za "Dnevni avaz" Šimun Musa,
zamjenik federalnog ministra obrazovanja.

Posao pri kraju
On nije mogao potvrditi navodnu odluku ministara obrazovanja iz kantona sa hrvatskom većinom sa
skupa u Tomislavgradu prema kojoj učenici iz tih kantona od naredne školske godine više neće učiti
iz udžbenika Republike Hrvatske. Kada je riječ o reviziji uudžbenika prema uputstvima iz OHR-a,
Musa je kazao da se taj posao privodi kraju, te da će iz školskih knjiga biti izbačeni svi neprimjereni
sadržaji. Mijo Mijić, pomoćnik ministra obrazovanja u Posavskom kantonu za naš list je rekao da se
udžbenici susjedne države Hrvatske neće koristiti u narednoj školskoj godini u kantonima Federacije
BiH sa većinskim hrvatskim stanovništvom.

Sadržaj programa
Ipak, dodao je Mijić, učenici će na početku naredne školske godine učiti iz starih, odnosno postojećih
udžbenika, dok se ne odštampaju novi. - O sadržaju novih nastavnih planova i programa detaljnije
ćemo biti upoznati nakon 20. augusta, kada će ponovo biti organiziran sastanak ministara iz kantona
sa hrvatskom većinom. Očekujemo da ćemo za početak školske godine dobiti tri do četiri nova
udžbenika, a ostatak tokom godine - objašnjava Mijić

Iz Federalnog ministarstva pravde

Vestendorpovi zakoni po volji
Vlade FBiH
Eksperti pripremaju prijedloge zakonskih rješenja o
posebnoj zaštiti svjedoka u kaznenom postupku u FBiH
i izmjenama i dopunama Kaznenog zakona FBiH
Federalno ministarstvo pravde podržava
odluku o donošenju zakona iz oblasti
pravosuda koju je sukladno svojim
ovlastima prema aneksu 10 Općeg okvirnog
sporazuma za mir u BiH i Bonskom
dokumentu 30. jula donio visoki
predstavnik za BiH Karlos Vestendorp, kaže
se u saopćenju Ureda za informiranje Vlade
FBiH, javlja BHP. Riječ je o zakonima o
izmjenam i dopunama zakona o Vrhovnom
sudu FBiH, Federalnom tužilaštvu,
Kaznenom zakonu FBiH i Zakonu o
posebnoj zaštiti identiteta svjedoka u
kaznenom postupku FBiH, na kojima je u
okviru realizacije Programa rada Vlade
FBiH za ovu godinu radilo Federalno
ministarstvo pravde. Kao rezultat tog rada,
Vlada je utvrdila prijedloge zakona o
izmjenama i dopunama Zakona o
Vrhovnom sudu FBiH i o Federalnom
tužilaštvu i uputila ih u redovnu
parlamentarnu proceduru. U okviru poslova
na reformi federalnog kaznenog
zakonodavstva, kako se ističe u saopćenju,

u toku je rad ekspertnog tima Federalnog
ministarstva pravde zajedno sa stručnjacima
Odjela pravde američke vlade (DOJ) i
američkim udruženjem pravnika ABA CEELI na predlaganju rješenja o posebnoj
zaštiti svjedoka u kaznenom postupku u
FBiH i izmjenama i dopunama Kaznenog
zakona FBiH. Federalno ministarstvo
pravde cijeni da tekstovi pomenutih zakona
iz Odluke visokog predstavnika odgovaraju
tješenjima koje je predložila Vlada FBiH, s
tim što je visoki predstavnik znatno uvećao
ovlasti federalnog tužitelja, te za razliku od
vladinog prijedloga, uveo princip
subordinacije i supstitucije u tužiteljskoj
organizaciji, odnosno na relaciji federalni
tužitelj .. Federalno ministarstvo pravde je
zatražilo od Vrhovnog suda FBiH i
Federalnog tužilaštva da hitno preduzrnu
mjere na implementaciji odluka visokog
predstavnika, kaže se u saopćenju IZ
Vladinog ureda za informiranje.
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Ispravke do kraja privatizacije
M

ada dan početka
podjele
korigovanih
Izvoda još nije poznat, za
~brinutost nema potrebe.
Prema onome što je za
Oslobođenje izjavio Adnan
~ujagić, direktor Agencije
Fa privatizaciju u Federaciji
BiH. rok za isporuke
grešaka na izvodima, dakle
u iznosu certifikata, teče
sve do kraja procesa
privatizacije, što će reći
najmanje dvije godine. Prvi
talas podataka o
ispravkama nekorektnih
podataka već je obrađen i
predstoji novi "korekcijski"
krug podjele izvoda. Ovoga
puta poštari neće raznositi
izvode po kućnim

nego će ih
preuzimati u
poslovnim jedinicama
Zavoda za platni promet.
Agencija za privatizaciju u
Federaciji BiH vrlo brzo će
se oglasiti saopštenjem za
javnost kojim će odrediti
dan od kojeg počinje
izdavanje korigovanih
izvoda onim građanima
koji ih iz bilo kojeg razloga
nisu dobili u prvom krugu.
Nakon toga,u roku od deset
do petnaest dana počeće i
transakcije (plaćanja)
certifikatima. Po svemu
sudeći, jedino što je u
ovom času izvjesno je da bi
se saopštenje moglo
objelodaniti tokom avgusta,
što znači da bi transakcije
adresama
građani

mogle krenuti krajem ovog
ili početkom narednog
mjeseca. Poučen iskustvom
do sada neostavarenih
najava, Adnan Mujagić,
direktor Agencije, izbjegao
je da bude određeniji u
pominjanju datuma početka
podjele izvoda. Govoreći o
uzrocima nepridržavanja
planiranih rokova,
međutim,
bio je vrlo
precizan. - Za kašnjenje
postoje tri osnovna razloga.
U prvom redu, to je veliki
broj podnesenih zahtjeva za
korekcije (obrazac ZI).
Primljeno je 600.000 tih
zahtjeva. Na drugoj strani,
stigle su 154.294 korekcije
iz Penzijsko-invalidskog

osiguranja, 105.354 IZ
Ministarstva odbrane i
12.937 za pripadnike HVO,
te 16.500 iz poslovnih
banak. Dakle, radi se o
bezmalo milion korkecija,
kaže Mujagić. Sljedeća
zapreka bila je tehnološkog
karaktera. Naime, HPT koji
pokriva područje bivše
Herceg-Bosne nIJe
posjedovao odgovarajuću
opremu za priključenje na
sistem PTTBiH, pa se nije
mogao uspostaviti ni
jedinstven i azuran
informacioni sistem. Taj
problemje riješen. Najzad,
kao treći razlog Mujagić
pominje činjenicu koja,
očito, nije bila u optici

kreatora
modela
privatizacije. - Pokrenulo
se pitanje privatizacije u
dristriktu Brčko. Krovnim
zakonom određeno je da su
entiteti nosioci aktivnosti.
Distrikt se ne pominje. Tu
se javljaju dileme koje
valja razriješiti, pa je
Farand privremeno
zaustavio proces na tom
području,
naglašava
Mujagić. Inače, dosadašnji
tok privatizacije, koji se
svodi na sporadični otkup
stanova i prve korake u
maloj privatizaciji, Mujagić
ocjenjuje kao potvrdu da je
"naš model dobar". - Mala
privatizacija je krenula,
mada odziv kupaca nije

zadovoljavajući.

Analizirali
smo prva iskustva i došli do
zaključka da su uzroci u
slaboj informisanosti
potencijalnih kupaca, zatim
nedostatku gotovog novca,
činjenici da se krenulo sa
manje atraktivnim
ponudama i potrebi
uhodavanja procesa. Još je
prisutan i određeni stepen
nepovjerenja, napominje
Mujagić. Konstatuje da su
početni rezultati odlični na
području kantona Sarajevo,
Tuzlanskog
Zeničko
dobojskog, te da je
konačno,
počela
da
funkcioniše agencija u
Hercegovačko

neretvanskom kantonu.

AMBASADOR ROBERT FARAND U SBK

Srbi II Travnik i Jajce - Bošnjaci i Hrvati II Brčko
Supervizor za Brčko, ambasador Robert Farand u toku prve
posjete Travniku, sjedištu Srednjobosanskog kantona, u srijedu
ujutro najprije je u zgradi Općine razgovarao sa načelnikom
Besimom Halilovićem i njegovim saradnicima o mogućnostima
za pvoratak travničkih Srba, privremeno smještenih u kućama
Bošnjaka i Hrvata u Brčkom. Nakon razgoovora u zgradi
Općine, ambasador Farand sa saradnicima i domaćinima
prošetao je bosanskom ulicom do sjedišta Kantona, gdje je
vođen razgovor sa čelnicima i resornim ministrima Kantona
Slavicom Josipović i Ivom Juričevićem, te poslanikom u
Skupštini Republike Srpske Dževadom Sasivarevićem iz Banja
Luke. Oba sastanka održana su bez prisustva medija, a
novinarima se najprije obratio ambasador Farand ističući želju
da pomogne pomirenju ljudi, ohrabrivanjem u skoro rješavanje
problema. Iz Brčkog se u svoje prijeratne domove željeli vratiti
bar dvije trećine Srba ustupajući kuće i stanove predratnim
vlasnicima protjeranim na početku agresije na BiH. Guverner
Branko Golub istaknuo je značaj ovog susreta koji je bio u
znaku aneksa VII Dejtonskog sporazuma, jer se razgovaralo o

omogućavanju

povratka oko 4.000 Srba u Travnik i Jajce. Tako
bi se oslobodio stambeni prostor za povratak isto toliko
protjeranih Bošnjaka i Hrvata, za što sigurno postoji politička
volja i spremnost. Federalni ministar za izbjeglice i raseljena lica
Sulejman garib naglasio je značaj dvosmjernog procesa
povratka, jer je to, ustvari, dio realizacije plana "svih u svoje" od
kojeg očekuje dobre rezultate u Travniku kao i u Jajcu.
Viceguverner Adnan Terzić podsjetio je da sadašnji stanovnici
Brčkog imaju pred sobom dvije mogućnosti: da iskoriste dobru
volje ovog kantona i federacije da dobiju specijalni tretman
prilikom povratka vračaj ući kuće predratnim vlasnicima, ili da
koriste ustavno pravo da ostanu u Brčkom, ali ne u tuđim
kućama i stanovima, jer se u njih moraju vratiti prijeratni
korisnici koji takođe imaju motive za povratak. Nakon
razgovora u Travniku, ambasador Farand sa saradnicima
otputovao je u Jajce, gdje je u posljepodnevnim satima
dogovorio sastanak sa načelnikom Općine Ivom Sarafom i
njegovim saradnicima o istoj tematici.

KAKO JE PROTEKLO POMRAČENJE SUNCA
Dvosatna obustava prevoza u Sarajevu

P

omra čenje Sunca uposleni
u Kantonu Sarajevo
shvatili su dosta ozbiljno i
juče u 11 :30 svi ministri i
njihovo pomoćno osoblje ranije
su završili radni dan. Prethodno
je iz Ministarstva za promet i
komunikacije odaslata naredba
na adresu KJKP Gras da od
11 :30 do l3 :30 obustavi redovan
saobraćaj autobusima,
kombibusima, tramvajima i
trolejbusima u gradu. Kako smo
saznali iz neslužbenih izvora, svi
ministri juče su dobili specijalne
n a očale kako bi mogli
bezbjedno promatrati

pomračenje Sunca. Raniji
odlazak ljudi sa posla iz zgrade
Kantona povodom pomračenja
Sunca Matija Lapenda, zadužen
za informisanje u Kantonu
Sar~evo,nazvaoje
"pomračenjem uma" jer, prema
njegovom ubjeđenju, dešava se
nešto sasvim normalno čemu su
u Kantonu dali previše velik
značaj. "Ali eto, dešava se
pomračenje Sunca jednom u
trideset godina i može se
tolerisati ovaj postupak
odgovornih u Kantonu", rekao
nam je Lapenda uz napomenu da
su u zgradi ostali samo portiri i

čistačice, a i oni su često prilazili
prozorima i promatrali fenomen.
"Prava sreća je da pomračenje
ne utiče na elektrosistem i
nestanak električne energije u
gradu. Od velikog broja poziva,
nesnosne vrućine, uplašeni u
službi nemaju vremena da
pogledaju nesvakidašnji
fenomen", rekla je Dika Mezet
iz Informativnog centra
elektrodistribucije Sarajevo.
Ipak kako nam je rekla jedna od
kolegica u elektrodistribuciji,
povremeno su pratile na
televiziji šta se događa.
Nakratko su i vozila KJKP Rad

prestala sa radom. Dežurni na
centrali ove firme Radomir
Đurković, rekao je da je vozni
park juče od 11:30 do 14:20 bio
pust. Povremeno je neko izlazio
iz kancelarija i bacao pogled put
neba i brzo se vraćao nazad.
Uglavnom, na smjenu su uzimali
naočale i promatrali. Slično je
bilo i sa zaposlenim iz
Federalnog zavoda za statistiku
BiH. Ispred ulaza okupila se
mala grupa uposlenih i
komentarisala pomračenje. Strah
za gubljenje vida spriječavao ih
je d agledaju golim okom. I
ovde su jedne naočale kružile od
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jedne osobe do druge. Od
Baščaršije prema centru grada
na ulicama nije bilo prolaznika,
a ispred radnji uglavnom su
stajali vlasnici. Vladala je
posebna atmosfera. Pored
naočala koristila se i zaštitna
maska za varenje, što je dobro
iskoristio jedan od vlasnika
radnje pa je susjedima prodao
popriličan broj . "Smaka svijeta
sigurno neće biti", izjavio je
jedan od njih, nakon dužeg
promatranja pomračenja kroz
naočale maske za zavarivanje.
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BRZ PORAST MUSLIMANA AMERIKE
D
Intervju vodio: Rašid Nuhanović

oktor Nedžib Šaćirbey je
čovjek
koji je svojim
dugogodišnj im radom
prisutan u velikom broju
muslimanskih organizacija u
Americi. Jedan je od velikih
poznavalaca određenih zbivanja i
kretanja među američkim
Muslimanima. Ovih dana je
između više kandidata izabran u
"Bord of American Muslim
Con cH".

SabaH: Ja Vam čestitam na
izboru. Predstavite nam
ukratko strukturu
ove
organizacije.
Dr. N. Šaćirbey: Zahvaljujem se na
vašim čestitkama. American Muslim
Concil je osnovan u junu 1990.
godine u Washington-u D.C. sa
namjerom da bude glas američkih
Muslimana u dijalogu koji se vodi u
Americi, da bude zastupnik naših
gledanja, političkih interesa, kao i da
učini sve da zaštiti interese američkih
Muslimana. Ona treba dati svoj
doprinos ravnopravnosti svih
građana, odnosno boriti se za ljudska
prava svih građana u Americi. Kada
se radi o ciljevima American Muslim
Concil-aja ih vidimovako: American
Muslim Concil nastoji da učini sve da
se osjeti prisustvo američkih
Muslimana u javnom životu. Drugo
da da svoj doprinos zaštiti ljudskih
prava američkih Muslimana a i svih
ostalih, jer ne mogu se štititi prava
jednih a da se ne poštivaju prava
drugih. Treći cilj je American
Muslim Concil, kao u ostalom i sve
druge organizacije nastoji da proširi
svoj uticaj među američkim
Muslimanima putem članstva,
osnivanjem određenih područnica a i
preko medija i publikacija koje ovaj
Concil daje kao što je na primjer
publikacija odnosno knjiga "Kako
zaustaviti mržllju", koja je izašla u
novembru 1997. godine. American
Muslim Concil nastoji da što više
američkih Muslimana učestvuje u
izborima.
SabaH:
Ako
možete
predstaviti
Bord
of
American Muslim Concl
ove organizacije ...
Dr. N. Šaćirbey: Bord je prije svega
Izvršno tijelo koje rukovodi radom
American Muslim Concil-a koje se
sastoji od devet članova. Moj izbor je
izvršen prije par mjeseci i on traje tri
godine. (Upravo odjuče kada samja
učestvovao prvom sastanku Borda of
directors) Prije toga od 1990. godine,
ja sam bio član savjetodavnog
Odbora ovoga Američkog
Muslimanskog Savjeta koji ovog časa
broji 27 ljudi. Ovo je nacionalna
organizacija koja zahvata cijelu
Ameriku. U januaru ove godine za
predsjednika, za period od dvije
godine izabran je Nezir Hadža iz
Californije. Poseban njegov doprinos
je daje do sada snimio 400 filmova o
Islamu i Muslimanima koji su
prikazani na TV programima unutar
SAD-a a i vani u zemljama
Perzijskog zaliva i Malezije.

Potpredsjednik je Magbul Ahmed
ljekar iz države Ilinois poznat je po
svojoj muslimanskoj aktivnosti u
državi Ilinois i jedan je od osnivača
Islamskog društva Sjeverne Amerike.
Sekretar je Abdurahman Alarnudi
koji je istovremeno i predsjednik
Američke Muslimanske Fondacije i
koji je do prije godinu dana vršio
dužnost izvršnog direktora
Američkog Muslimanskog Savjeta.
On je poznati javni radnik ovdje u
Americi a i u muslimanskom svijetu.
Blagajnik je dr. Muhamed Čima,
ljekar iz Milwaukee država
Wisconsin koji je osnivač Islamskog
centra u Milvokiju 1982. godine, a
bio je i predsjednik Borda Arnrican
Muslim Concil do jula 1998. godine.
Pored toga u Bordu su Ali Magruri
koji je rodom iz Kenije a koji je
profesor
istorije
na
DžavnomUniverzitetu u New Yorku.
On zapravo drži katedru koja je
osnovana u spomen Alberta Švajcera.
Dr. Magruri je predavao širom svijeta
na Harvardu i Sten fordu u Americi na
Oksvordu u Engleskoj na Magilu u
Kanadi , a njegovo djelo odnosno
njegova knjiga "Afrikanci trostruko
lIasljeđe" snimana je od strane BBCija u obliku jedne TV serije od
otprilike 10 sati trajanja koja je
prikazana i ovdje u Americi i
predstavlja jednu vrstu remek djela u
prikazu života Afrike i afričkih
naroda. Pored njega tuje i Mudžahid
Ramadan Afrikan-Amerikan IZ
Nevade koji služi na jednom
komitetu kojim ga je imenovao
guverner Nevade i poznati je
muslimanski aktivista. Tu je i dr.
Jahija Paša porijeklom iz Sirije, ljekar
koji radi u okolici Detroita ikojegaje
guverner Engler guverner Mičigena
imenovao da služi na komisiji za
ljudska prava. Njegovo imenovanjeje
izvršeno u aprilu 1999. godine. Dr.
Sulejman Jang i ja smo novi dodaci
ovom Bordu i izabrani smo zajedno
od strane Savjetodavnog odbora.
Između više kandidata nas dvojica
smo dobili najviše glasova. Dr. Jang
je porijeklom iz Gambije. Sada je
redovni profesor afričke istorije i
naslijeđa na Harvard Univerzitetu a
ovdje u Washingtonu važi za jednog

toku tih osam dana djeca nauče što
više o Islamu. U to vrijeme u
Kolumbosu je bilo manje od deset
muslimanskih porodica i na moju
inicijativu mi smo se sastali i
osnovali smo Inicijativni odbor za
osnivanje Islamskog centra za
centralni Ohajo sa sjedištem u
Kolumbosu. Za predsjednika tog
Odbora izabran sam ja. Pored toga na
Ohaju State Univerzitetu postojalaje
organiazcija studenata koja se zvala
Islamski temelji čiji članovi su bili
studenti koji tu studiraju. Većinom su
to bili studenti koji su pripremali
doktorate ili magisterij. Neki su
dolazili na razmjenu na šest mjeseci
ili godinu dana. Na Univerzitetu je
postojao i obiman rad u svakom
pogledu posebno u vjerskom i
kulturnom. Svakog mjeseca jednom,
bile su međuvjrske diskusije u kojima
su učestvovali predstavnici: Katolika,
Protestanata, Židova i Muslimana. Po
od najboljih poznavalaca afričke
istorije, antropologije i umjetnosti.
želji i odluci Muslimana, ja sam
predstavljao Muslimane i učestvovao
SabaH:
Pošto
ste
u tim diskusijama negdje oko
predstavili sve članove
dvadesetak pa možda i više puta sve
ovog Borda a Vi ste često i
dok sam bio u Kolumbusu ,Ohaju. Iz
do sada birani na vrlo
Kolumbusa sam otišao u Kleveland
odgovorne
funkcije tamo je postojao Islamski centar koji
Muslimana Amerike, možete se zvao Prva Klevelandska džamija a
koji je bio osnovan od Muslimana
li nam reći koje su to
Klevelanda 1966. godine. U to
najvažnije funkcije na
vrijeme u Klevelandu je
kojima ste Vi do sada
najvjerovatnije bilo preko 100
birani?
muslimanskih porodica od toga
Dr. N. Šaćirbey: Čim sam došao u
manje od 10 bošnjačkih i ja sam se
Ameriku juna 1967. godine radi
priključio tom centru 1970. godine,
očuvanja svoga identiteta, ja sam
čim sam došao u Kleveland. 1972.
shvatio da treba da budem vrlo
godine izabran sam za predsjednika i
aktivan kao Musliman. Po dolasku u
na toj dužnosti sam ostao 1972. i
Kolumbos,ja sam osjetio dvije stvari.
1973. godine . Smatram da smo
Prva je da postoji Muslim student
učinili velike pomake, jer smo u to
asociation. kao u to vrijeme jedina
vrijeme uz pomoć donacija iz vana
nacionalna organizacija koja je
otkupili u potpunosti zgradu u kojoj
funkcionisala u SAD-a i Kanadi. Na . je Islamski centar bio smješten,
moju sreću u septembru 1967. onaje
proširili je organizirali vjeronaučku
imala svoj godišnji sastanak u obuku. Pored prostorija za klanjanje
Kolumbosu i ja sam zamoljen da
imali smo i socijalne prostorije u
pripremim jedan referat za plenarnu
kojima smo se sastajali i diskutovali
sjednicu i da u tom referatu govorim
neke druge stvari. Moram da
o muslimanskim pokretima u Evropi.
napomenem da sam iz Kolumbosa
To sam i napravio. Moj govor je bio
1967. godine u novembru otišao u
jako lijepo primljen. To je bio
Čikago na sastanak Izvršnog odbora
zapravo prikaz između ostalog i nas
Muslim Student Asociation i
Bošnjaka, bolje reći Muslimana bivše
učestvovao u njegovom radu a potom
Jugoslavije, ali prije svega Muslimana
svake godine išao sam na godišnji
BiH. Istovremeno sam govorio i o
sastanak ove organizacije koji se
drugim Muslimanima u Evropi.
održavao na različitim mjestima u
Međutim, ovo je bila prilika da se da
raznim gradovima na kojima sam
stimulans da se nešto više i bolje
diskutirao, predavao, pripremao
učini. U to vrijeme ova studentska
referate. Jedan sam od prvih, svakako
asocijacijaje pripremala prvi kamp za
ne prvi koji je govorio o
muslimansku omladinu. Unutar toga
Muslimanima BiH i svakako sam dao
kampa dječaci i djevojčice učili bi o
svoj doprinos da se o nama počelo
Islamu, živjeli bi punih osam dana saznavati sve više i više. Poslije
zajedno prakticirajući sve oblike
Klevelanda, ja sam otišao u
vjerskog života na prvom mjestu
Washington D.C. u decembru 1974.
klanjanje i učenje o namazu, da uče o
godine i izabran sam za predsjednika
sebi i o tome odakle nas sve ima u Islamskog Društva Washingtona
našoj novoj državi to jest u SAD-a. Ja
1976. gidne i tu sam dužnost obnašao
sam bio zamoljen da učestvujem u
i 1977. godine. Značajno je
pripremanju programa za taj kamp.
napomenuti da se 1976. godine
Bio sam vrlo zadovoljan jer je to bilo
obilježavalo 200 godina Amerike,
za mene jedno novo iskustvo i odnosno američke nezavisnosti. U to
smatram da sam dao značajan
vrijeme pripremili smo u Islamskom
doprinos tome. Ti kampovi su kasnije
centru u Washingtonu 200 godina
prošireni na zapad i najug Amerike i
Islama u Americi. Te godine je i
održavaju se redovito. Cilj im je da u egipatski predsjednik Sadat došao u

SabaH*,16. AVGUST 1999. STRANA 16

Ameriku. To je za sada jedini
predsjednik koji je došao u Islamski
Centar u Washingtonu i govorio
Muslimanima. Taj Islamski Centar u
Washingtonu otvoren je od
predsjednika Ajzenhauera 1955.
godine. Njegov Bord of directors
sačinjavaju ambasadori muslimanskih
zemalja koji su akreditovani u
Washingtonu. Takođe sam u to
vrijeme bio angažiran u propagiranju
doprinosa Muslimana znanostima i
slično
u području Metropolitan
Washington eflJI. 1989. godine
izabran sam u Bord of director
Islamic Amerikan Centar u Silver
Springu, to je predgrađe
Washingtona. Moja aktivnost je
prestala sa novim događajima u
Bosni i Hercegovini a koji su tražili
moje prvo angažovanje po pitanju
BiH. Prihvatio sam se mjesta u
savjetodavnom Odboru Američkog
Muslimanskog Savjeta u julu 1990 .
godine a što mi je omogućilo da
unutar tog Savjeta govorim o BiH i
našim stradanjima. Unutar ove
organizacije American Muslim
Concil stvorenaje "Američki zadatak
za Bosnu." Ja sam bio predsjednik te
organizacije u čijem sastavu su bih
predstavnici svih lokalnih
muslimanskih organizacija,
predstavnici nekoliko kršćanskih i
predstavnici nekoliko židovskih
organizacija. Svi smo zajedno radili i
lobirali na Kongresu. Vremenom
American Muslim Concil je rastao,
imao je svoje godišnje skupštine a
onda od 1997. godine postoje
takozvane godišnje konvencije ..
1997. godine na Konvencije
American Muslim Concil, glavni
spiker je bio Muhamed Šaćirbey
ambasador BiH u Ujedinjenim
Nacijama. Poziv da on bude glavni
spiker je istovremeno i želja da se
glas BiH što bolje čuje. Ove
konvencije su velika manifestacija o
prisustvu američkih Muslimana u
javnom životu Amerike i one su
redovno primale pozdravni telegram
od predsjednika SAD-a. Ja bih htio
da pročitam nešto što je predsjednik
Klinton poslao za zadnju Konvenciju
kojajeodržana u aprilu 1999. godine,
on u tom pozdravnom telegramu
kaže: "Moji topli pozdravi vama koji
ste se sastali Ila KOli veli ciji
Američko Muslimallskog Savjeta.
Dd Ilajrallijih dalla IIaše
demokratije Amerika je stajala kao
svjetionik vjerskih sloboda za
građane širom svijeta. Skoro dekadu
vođstvo AmerikalI Muslim Con cila
pomagali su i borili se da se sačuva
vjersko lIasljeđe i da se tradicija
Muslimalla i vrijedIlosti Muslimalla
uključe u nove generacije. "
Ja sam posebno zadovoljan da unutra
Amerike raste spoznaja
razumijevanje o Islamu i o
privrženosti Muslimana molitvi I
humanosti.

Sabah: Možete li ako bi
upoređivali
organizovanje
Muslimana u Americi sa
nekim drugim religijskim
grupama dati jednu svoju

ocjenu gdje smo to mi sada
otprilike?
Dr. N: Šaćirbey: Svakako mi smo
novi u Americi. Međutim, naš rast je
brži nego što je bio rast prvih grupa.
Prvi Evropljani u Americi bili su
Protestanti, drugi su bili Katolici.
Katolicima je trebalo mnogo više
vremena da pristignu Protestante a
potom su došli Židovi i
Mormoni kojimaje isto tako bilo
potrebno mnogo vremena a
danas smo mi Muslimani oni
koji dolazimo I čiji broj
procentualno najbrže raste. Mi
nismo više po broju treći u
Americi nego se smatra da smo
drugi, to jest da je naš broj
prerastao broj Židovba.

neka

teroristička

akcija
najčešće se upire prstom
na ·određene grupe u ovom
narodu i bez dokaza, mada
kasnije uslijede i određena
izvinjenja. Na taj način se i
samom
ovom
narodu
nameću
određene
mrlje

svečanosti a bili su prisutni i
ambasadori mnogih islamskih
zemalja i islamskih organiazcija
Amerike. Maridudin Muhamed je to
isto učinio 1992. godine u Senatu.
Prema tome ovo je jedan od dokaza
da smo mi prisutni u američkom
životu. U američkoj armiji i
mornarici a i avijaciji postoje

događajima

u Iraku Avganistanu i tako dalje. Ovo
je jedna strana a druga je da smo mi
prikazani kao teroristi. Ja bih htio da
napomenem da kongresmen Banjer je
posjetio jednog Palestinca koji je
zatvoren u Floridi. I insistirao na
njegovom puštanjiu i na poštivanju
njegovih građanskih prava. Svakako

SabaH: Postoje i određena
stajališta
da
se
na
Muslimane gleda kao neki
poseban narod i kome se
često
pripisuju
neke
fundamentalističke

karakteristike. Tako na
primjer kada se dogodi

Dr.N. Šaćirebey: Ja mislim da je
da mnogi Muslimani u
Americi kao i mnogi Muslimani u
svijetu po prvi put su čuli, na žalost,
o nama kadaje nastao genocid u BiH.
Kao Musliman iz BiH kao Bošnjak,
ja se ponosim da sam znao relativno
dosta o svakoj muslimanskoj zemlji a
da me predstavnici tih zemalja o tome
nisu učili i da sam ja o tome kao
Bošnjak, Musliman naučio. Ja
poručujem Muslimanima: Učite o
nama kao što smo mi učili o vama.
Oni su definitivno zainteresirani za
našu sudbinu. Oni su bili definitivno
u prvim redovima borbe da se skine
embargo za oružje i da se pomogne
Bošnjacima da se održe i da se kazne
oni koji su izvršili genocid .. Ja sam
posebno zadovoljan da je daleko
najveći broj Amerikanaca pokazao
najveći interes za događaje u BiH i da
se stavljaju na stranu Bošnjaka bez
obzira što su oni Muslimani. Kažem
bez obzira, jer postojala je tendensa
kod pojedinih ljudi neprijatelja
slobode a i neprijatelja Bošnjaka da
kažu to su Muslimani to su
fundamentalisti i ako ih mi ne
uklonimo onda će oni biti opasnost za
vas. Ta podvala nije prošla i Hvala
Bogu da nije prošla. Međutim, da
napomenam prije otprilike 26 mjeseci
bio je sastanak u Institutu za mir koj i
je jedna vrlo reprezentatIvna
nevladina organizacija ovdje u
Washingtonu D.C. organizovala,
okrugli sto na kome se govorilo o
vjeri i sukobima u svijetu. Niko nije
pokušao da kaže da smo bili uzrok
sukoba u BiH, ali Ja sam rekao jednu
važnu stvar a to je: Vi na Zapadu
smatrate da sete vrlo civiliziran svijet,
mi u Bosni nažalost ne mislimo tako
o vama iz jednog jednostavnog
razloga - Visok stupanj civiliziranosti
tražio je da zaustavite naša stradanja
mnogo ranije. Niko tome nije
prigovorio. Prema tome svaki od nas
Bošnjaka ovdje treba da bude tumač
dviju stvari, naših političkih
aspiracija a to je da smo željeli da
živimo zajedno kao jednaki. Mi
Bosnu gledamo kao zajednicu
Bošnjaka, Srba i Hrvata i svih njenih
građana
ml se bonmo za
ravnopravnost svih nas. Mi ne želimo
da nad nama Bošnjacima niko ne
dominira, ali ni mi ne želimo da
dominiramo nad bilo kim. Mi želimo
da dijelimo odgovornost za
upravljanje našom zajedničkom
državom Bosnom i Hercego\inom.
Vrlo je važno da shvatimo. da bez
Srba i Hrvata nema Bosne
Hercegovine ako će bIti samo
Bošnjaci u njoj. Mi smo za
zajedničku Bosnu i Herccgo\'i nu a da
bi se taha BiH oču\ala treba da
postoji mcđusobno poštivanje I
istovremcno da se kazne oni kOJI su
zločine radili.
činjenica

SabaH: Koliko nas ima
otprilike u Americi?

Dr. N. Šaćirbey: Ne postoji
popis ni jedne vjerske skupine.
Jer, kad se popisuje stanovništvo
u Americi ne postoji upit koje si
vjere. Procjene se kreće da nas u
Americi ima između 6 i deset
miliona, vjerovatno da smo bliži
cifri od šest miliona. Kada sam
se jcdnom vozio kolima sa
generalom Klarkom u Ohaju
onda me je on upitao:" Znate li
gospodine Šaćirbey-u da su
Muslimani druga vjerska grupa
u Americi.?" Rekao sam mu da
.znam. Pošto smo prolazili pored
Kolumbosa rekao sam mu da
sam ja osnovao prvi Islamski
Centar u Ohaju. Danas u
Americi ima preko dvije hiljade
džamija. U samom Washningtonu
ima preko 40 mjesta na kojima se
klanja džuma. Klanja se džuma i u
Pentagonu i u Wolter Red Medical
Centru, klanja se i u Svjetskoj banci
i na Katoličkom Univerzitetu i na
drugim univerzitetima, jer postoji
nastavno osoblje, postoje studenti
koji su Muslimani. Kao što rekoh
klanja se i u Pentagonu, jer tamo su
Muslimani oficiri i vojnici bilo da se
radi o američkim Muslimanima ili o
Muslimanima iz drugih zemalja koji
su privremeno u boravku u
Pentagovnu. Ovo sve govori i o želji
Amerike da nas prihvata. Htio bi da
dodam da je još 1979. godine
Američki
Kongres i Haus of
Reprezentativ i Senat usvojio jednu
rezoluciju pozdravljajući 1400
godina Islama, gdje se Islamu odaje
priznanje radi doprinosa Muslimana
filozofiji, nauci, umjetnosti i svemu
drugom. Jedan dio ove Rezolucije
glasi: Islam je priznat za svoj bogati
doprinost u području vjere, znanosti,
kulture i umjetnosti i doprinosa koji
je dat cijelom čovječanstvu. Prema
tome i sam Kongres podržava te
stvari koje su neobično važne.

jedan određeni način i
bosanske Muslimane stavio
u
centrar
svjetskih
zbivanja. Vi imate dosta
kontakata
sa
velikim
brojem
Muslimana
iz
čitavog svijeta . Kako oni
gledaju
na
bosanske
Musliame i kako nas inače
tretiraju ovdje u Americi?

BOB DOLE I NEDŽIB ŠAĆIRBEY
koje on ne zaslužuje. Šta Vi
o tome mislite?
Dr. N. Šaćirbey: Ja smatram da ima
grupa a ima i pojedinaca još više koji
ne znaju o Islamu ništa te prema tome
imaju svoje predrasude. Ljudi koji
traže prođu za svoje TV programe i
filmove nastoje da izdignu reputaciju
Muslimana u onom pravcu u kome će
oni imati finansijsku dobit, a ima i
neprijatelja Islama koji žele da
nanesu štetu Islamu i Muslimanima.
Međutim, predsjednik Klinton je
osobno poslao pismo Američko
Muslimanskom Savjetu i izrazio
svoje žaljenje kadaje simbol Islama,
polu-mjesec i zvijezda koji su bili
postavljeni u blizini Bijele kuće, kada
su oni bili vandalizirani. On je
smatrao da kao predsjednik Amerike,
kao vođa američkog naroda i kao
čuvar američkog zakona u Americi to
mora osuditi i on je to osudio.
Međutim, daleko je više nastojanja da
se Islam i Muslimani uključe u sve
pore američkog života . Ovome
trebam da dodam da na primjer,
svaka sjednica Predstavničkog Doma
i Senata počinju sa određenom
molitvom. Prvo se oda počast
američkoj zastavi a potom se izvrši
molitva. Razni predstavnici pojedinih
vjerskih grupa otpočinajli su tu
molitvu . Prvi put je to zapdIo
Muslimane 1991. godine kada je
imam iz New Yorka Sirač Vahadž
proučio dovu iz Kur' ana i Fatihu i s
njom otvorio zasjedanje Haus of
Representative. Bio sam prisutan toj

odjeljenja za imame ili pak za
ministre. Od 1996. godine postoji
imam u mornarici a tri godine ranije
postavljen je imam u Armiji u tome
je veliku zaslugu odigrao i Američki
Muslimanski Savjet.
Mi govorimo o Srebrenici i htio bih
da napomenem da na prvu godišnjicu
pokolja koga su izvršile Mladićeve
horde u Srebrenici odrđan je pomen
tim žrtvama u Kongresu SAD-a. Na
taj pomen su došli predstavnici
Katolika, Protestanata, Židova i
Muslimana i govorili su kongresmen
Banjerdemokrata iz Mičigena, Džems
Voaran demokrata iz Washingtona,
Tomas Dejvid republikanac iz
Washingtona i ja. Prema tome o
Srebrenici se govorilo i unutar
Kongresa na godišnjicu stradanja
Sreberenice. Od 1996. godine održava
se i godišnji iflar u Kongresu a čiji
sponzori su Američki Muslimanski
Savjet, više senatora i više
kongresmena. 1996. godine Hilari
Klinton, supruga predsjednika SAD-a
, prava dama Amerike priredila je
prijem za Ramazanski Bajram za
Muslimane da i na taj način oda
priznanje Muslimanima. Osim toga
predsjednik Klinton sastao se više
puta sa predstavnicima Muslimana.
Takođe
se sastao predstavnik
American Muslim Concil-a i sa
drugim članovima američke Vlade
tako da sam i ja išao na nekoliko
brifinga kada su nas u
predsjendičkom uredu brifirali o :
Kipru
Bosni o Kosovu o

jedan događaj koji se desio baš ovih
dana je kada je u predsjedničku
komisiju za terorizam Majnoriti lider
kongresa Gepard imenovao Salerna
E
I
Marijatija iz Los Angelosa, onada se
jedna židovska grupa tome
usprotivila
kongresmen Gepard je to
imenovanje povukao. Američka
štampa, TV, žalila je što se to
dogodilo i pisalo se o samom
Marijatiju sve najbolje. A CNN je
d
a
o
jednu malu reportažu o njemu. Prema
tome Muslimani sejoš ubijek bore da
budu ravnopravni u Americi. Što nije
jednostavno, što nije lahko i to je
upravo dokaz da nam treba AmeričkI
Muslimanski Savjet koji će biti glas
američkih Muslimana u Aemrici i
koji će moblizirati Muslimane kada
se rad i o skmavljenju naših prava i
koj i će onemogućeiti da drugi o nama
govore krivo i da daju iskrivljenu
sliku Americi i Amerikancima o
nama. Već to ne ide kada se radi o
Američkoj Vladi. Američka Vladaje
valjano obaviještena. Međutim,
Američki Muslimanski Savejet će
tražiti da američka Vlada učini i više
da se prava svih manjina a u tim
manjinama mi ubrajamo i američkc
Muslimane štite i da zaista Amerika
kao zemlja slobode kojoj ničija
prava, pa ni prava Muslimana neće
biti ugrožena ni u bilo kom dijelu
uskraćena.

SabaH: Rat u BiH je na
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KAKO RADI I DJELUJE BOSANSKI
FUDBALSKI KIJUB IZ HAMIL TONA
"Bosna" "pomela" svoje protivnike

Z

a samo nešto više od
godinu dana postojanja
članovi "Bosne" uspjeli
iz naJDlze takmičarske lige
veterana izboriti plasman u
Drugu ligu, kojoj su na čelu, a
dogodine očekuju da će snage
odmjeriti i sa veteranima iz
Prve tkamičarske lige "Momci"
koji su odlučni da od "Bosne"
nacme sportsko društvo,
vrijedno divljenja i mjesto u
kojem će se družiti svi oni
kojima je Bosna i Hercegovina
u srcu.
Reporter "SabaH"-a nedavno je
posjetio kanadski grad Hamilton,
koji se nalazi u neposrednoj
blizini američke granice i u kojem
živi velika bošnjačka kolonija.
Hamilton je jedan od najvećih
kanadskih industrijskih centara i
kažu nam mnogi naši Bošnjaci,
po zagađenosti zraka, mnoge
podsjeća na predratnu Zenicu.
Ve Iiki broj Bošnj aka, u potrazi za
poslom, naselio se u ovaj grad.
Većina Bošnjaka radi u fabrikama
i Željezari, mada se nađe neki
izuzetak kome se posrećilo da u
Kanadi radi svoj posao. Bošnjaci
u Hamiltonu našli su načina kako
da najkorisnije provedu slobodno
vrijeme: da se rekreiraju i ujedno
druže.

Iskustvo sticano

na terenima u
BiH
Grupa entuzijasta prošle godine
odlučila je osnovati fudbalski
klub. Nazvali su ga, a kako bi
drugačije, "Bosna". Zasukali su
rukave, počeli sa pripremama i
startali u najnižem razredu
takmičarske lige za veterane u
okrugu Hamilton. Senad
Arnautović, nekadašnji golman
sarajevskog "Željezničara",
Osman
Medanhodžić,
svojevremeno igrač "Kozare",
Bejdo Kalić, Podgrmeča, Sead
Radović,
goraždanskog
"Radnika", Sejo Ibrahimi,
"Jedinstva" iz Brčkog, Munever
Ćehajić, "Kozare", Mensur
Rokić, tuzlanske "Slobode" ...
Fudbalski klub "Bosna" iz
Hamiltona nema vlastite
prostorije, ali im to ne smeta da
treniraju i da postižu uspjehe.
Članovi kluba za samo godinu
dana uspjeli su izboriti plasman iz
najnižeg razreda takmičenja u
Drugu ligu u kojoj sada vode i
vjerovatno će dogodine preći u
Prvu ligu veterana. Sve su to
srednovječni ljudi koji su eto
zalaganjem i radom izborili, ne
samo pobjede na sportskom polju,
nego su uspjeli da se za "Bosnu"

čuje u svim dijelovima Kanade, a
ne samo u Hamiltonu. Članovi
kluba tokom ljetnih mjeseci
organiziraju prave bosanske
teferiće, uglavnom u okolici
Hamiltona, ali pOZIVI se
distriburaju zato "prijateljskom
vezom", što putem drugim
kanalima, tako da se u tim
prilikama okupi veliki broj ljudi.
Tako je bilo i početkom augusta
kada
se
zahvaljujući
razumijevanju Slovenaca, koji
imaju izvanredan kamp u
neposrednoj blizini Hamiltona,
druženja radi okupio veliki broj
Bošnjaka. PriIka je to i da se
razmijeni po koja o rodnoj Bosni,
novoj domovini Kanadi, uslovima
života ...

Ne može se bez
teferića
Naravno nije se moglo ni bez
fudbalskog odmjeravanja snaga, a
Boga mi ni bez peć ene jagnjetine,
čevapćića, dobrog i hladnog
piva ... Munever Ćehajić, jedan od
čelnika kluba, kaže nam da
nemaju finansijskih problema jer
se snalaze kako znaju i umiju, a
najčešće ih rješavaju vlastitim
doprinosom, ali i zahvaljujući
jednom broju sponzora. Za sada

Klub nema prostorije, ali su u
"Bosni" sigurni da će u skoro
vijeme obezbijediti krov nad
glavom. Nemaju ovi "momci",
kako nam rekoše problema te
vrste,ali im smetaju podmetanja
sa strane, nisu htjeli naglasiti,
odakle i od koga ona dolaze, ali
su istakli kako će se izboriti da
ovaj Klub ostane sportski, bez
miješanja politike.
- Mi jesmo Bošnjaci, ali vrata
ovog kluba su otvorena za sve
Bosance, za sve one koji Bosnu
i Hercegovinu osjećaju svojom
domovinom i koji su spremni da
se s nama druže i da pomažu
Klubu u njegovom radu. Svaki
takav dobronamjernik je
dobrodošao,
kaže nam
Munever Ćehajić.
Mujo Divčić se uključuje u
razgovor ističući kako im je
prvenstveni zadatak u nardnom
periodu da organizuju treninge i
takmićenja za najmlađe . "Želimo
da nam se kroz sport druže
djeca, da ne zaborave bosanski
jezik, da se međusobno
upoznaju i zbližavaju. Nema
boljeg načina za takvo što od
sporta", dodaje Divčić.

Istinski Bosanci

- Nema među nama ni one
tradicionalne podvojenosti
između novopridošlih i starih
"Kanađana", mi se međusolmo
pomažemo, zajedno radimo i
djelujemo. Ja sam jedan od
"starosj edilaca", ali sa m
aktivan u Klubu i izborit ćemo
se da on zaista postane
primjerom kako se Bosanci
trebaju i mogu organizirati,
kaže Amir Klič, inače rođeni
Sarajlija.
Kroz razgovore sa ovim, nadasve
istinskim Bosancima, u
prekrasnom ambijentu
hamiltonskog "Bleda", koji u
svom sastavu pored izvanrednih
sportskih terena, ima i bazen i
ostale rekreativne sadržaje,
nedvojbeno se može zaključiti da
su članovi "Bosne" jedinstvnei i
odlučni da se za njihovo ime čuje
ne samo u Kanadi nego i šire na
ovom području. Sudeći šta su
postigli za samo nešto više od
godinu dana djelovanja, sasvimje
sigurno da će uspjeti u svojim
namjerama. Sa željom i nadom da
će tako i biti i da će reporter
"SabaH"-a sljedeći put, možda
biti pozvan i na otvorenje novih
klupskih prostorija, napustili smo
"Bled".
Izet Žiško
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MARCONI
[!J

ondon(Ontario), avgust6.
1999.; Prvenstvena
nogometna utakmica
WOSL-PREMIER DIVIZSION
(XI kolo), Stadion: Marconi
Stadium - London, Gledalaca:
300 Vrijeme: toplo, Teren:
Dobar, Temperatura: 26
celizjusovih; Sudija: Andrew
Jasinski, Pomoćnici: Daniel
Wybo i Adam Saska (svi iz
Londona), žutih i crvenih kartona
nije bilo; Strijelci: 1:0 De Pierro
15 min, 2:0 A. Gallo 17 min. 2:1
Selimović 32 min. i 3: 1 DePierro
47 min.
Igrač utakmice: Mike Depierro
(Marconi)

MARCONI: Mastandrea,
Barnett, Martin, Pacifico,
Tacchina, Raposo, Decandido,
A. Dallo, DePierro, Delvasto i
M. Gallo (Perks, Allan, Patureli
i Ogg) Trener: R. Basacco

BOSNIA:
Beganović,

B. Mešanović,
Emir Isović,

Ferhatović

(2:2)

BOSNIA 3:1

(Rešidović),

Bradarić, Malčević, Edin Isović,

S. Ćosović, Selimović, Uz
(Shala) i Karić, Trener: Hamdo
Mešanović

Nogometaši "Bosne" iz Londona
nisu uspjeli u revanš utakmici
protiv ekipe "Marconi" -a.
Zasluženom pobjedom domaćini
su učvrstitli svoju lidersku
poziciju a "Bosna" je, petim
uzastopnim porazom, ostala
čvrsto "prikovana" na samom
začelju tabele. Osmo mjesto i
opstanak u Premier diviziji, mora
se braniti u narednim mečevima
protiv "St. Thomas"-a, "Forest
United"-a i "Hungarians"-a.
Ohrabruje i, svakako, daje nadu
igra "Bosne" koja je, večeras bila,
sigurno najbolja u posljednje
vrijeme. Ova zanimljiva
nogometna predstava, reklo bi se,

riješena je u početnih 17 minuta
kada je "Marconi" dosta lahko
došao do sigurne prednosti od dva
gola. DePierro u IS-om te
Anthony Gallo dva minuta
kasnije, koriste greške odbrane
"Bosne" i dovode svoj tim u, na
kraju se pokazalo, nedostižnu
razliku od dva gola. Nakon
drugog gola i ulaska Rešidovića u
igru situacija na terenu se u
potpunosti promijenila. "Bosna"
preuzima igru a gol "Marconi" -a
je u stalnoj opasnosti. Sve do 32og minuta "Bosna" je plela
"mrežu" oko gola Mastandrea-e
da bi upravo tada bila pocijepana.
Mladi Ermin Rešidović je uradio
sve, u trku prevario prvo Barnetta potom Pacifico-a i isko sa sa
nekih 18 metara snažno šutirao
lijevom nogom. Dobar, prizeman
udarac Rešidovića, Mastandrea
samo na kratko zaustalvja odbivši
loptu a centarfor Selimović, koji
je dobro pratio akciju odbijenu

loptu šalje u praznu mrežu - 2: 1 i
velika radost navijača "Bosne".
Do kraja poluvremena ništa se
nije promijenilo, "Bosna" stalno
atakuje na gol Mastandrea-e a
domaći
u rijetkim kontranapadima traže priliku za
povećanje prednosti.
U nastavku, repriza sa početka
utakmice. Nogometaši "Bosne"
gube loptu na sredini igrališta
koja je u brzom napadu prenesena
u 16-erac "Bosne" gdje se stvorila
prava gužva. U nastaloj situaciji
najbolje se snašao DePierro i po
drugi put uspio da matira
golmana Mešanovića - 3: 1 za
"Marconi". Primljeni gol kao da
je dao dodatnu snagu
nogometašima "Bosne", oni do
kraja drže sve niti igre a gol
"Marconi"-a je u stalnoj
opasnosti. Rešidović, Edin Isović,
neumorni Karić i Emir Isović
imali su izgledne prilike ali je
odlični i reacionalni golman Mike

Mastandrea sačuvao svoju mrežu
ne dozvolivši nikakvo
iznenađenje. Sve u svemu, dobra
i izuzetno fer nogometna
predstava u kojoj sudija lasinski
gotovo da nije imao posla. U
redovima pobjednika pored A.
Gallo-a istakli su se sigurni
golman Mastandrea te "stoper"
Tacchina. Kod "Bosne"
zapaženiji od ostalih bili su
Rešidović, Emir Isović, Malčević
i Beganović. U momčadi "Bosne"
opet su nedostajali Semil'
Mešanovi i Mirza Ćosović zbog
neugodnih povreda.
Naredni meč "Bosna" igra u St.
Thomasu protiv istoimene ekipe,
u subotu. 21. avgusta u 4:00
pm. kad počinje istinska borba za
opstanak u naj elitnij oj diviziji
WOSL.
Izet Ćerimagić

Glavni odbor BHDA (bivši MBO) osudio nastojanja
da se Strankom nastavi raspolagati kao sa privatnim
dobrom

eLAIIInED

STATEN ISLAND / NEW SPRINGVILLE
MODERNI STANOVI / GARSONJERE
JEDNOSOBNI I DVOSOBNI
PRIV ATNI PARKING
/ BLIZU JA VNOG TRANSPORTA
PREKRASNA AREA

718 716-6353
914-352-7418
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K3LOBUS
Beograd

Rožaje
Nađeno

Perišić

načelnik

Generalštaba VJ Momčilo
osnovao je Pokret za demokratsku
Srbiju, čiji su glavni ciljevi demokratske
promjene i odlazak Slobodana Miloševića sa
vlasti, prenosi Onasa. Namjera Pokreta za
demokratsku Srbiju je da okupi sve grupacije
koje su oponenti sadašnjoj vlasti - partije,
nevladine i studentske organizacije. Izvori iz
studentske organizacije "Otpor" kažu da da su
predviđeni razgovori članova Pokreta, na čijem
je čelu Perišić i tog studentskog pokreta.
Bivši

19 tijela

BH Connection, Inc

osnovao stranku

Perišić

u Rožaju su pronađena tijela 19 Albanaca porijeklom
s Kosova, nakon što se iz ovog crnogorskog regiona
povuklajugoslavenska vojska, pišejučercrnogorska
"Pobjeda". Radi se o tijelima muškaraca, žena i djece
od 12 do 75 godina. Vojska je ostavila iza sebe
"opustošen" region. Više od 40 zaselaka je spaljeno,
stoka pobijena, traktori, kamioni i vozila uništeni,
pišu novine.

~

~

,----------------------

-u Srbiji

Talas demonstracija
I
Opozicij a ne odustaj e od protesta:
U Valjevu, Kragujevcu,
Leskovcu,
Arilju
protesti se održavaj u
svaku noe * Đindićev
prioritet izlazak zemlje
iz krize
Više od 1.000 gradana Valjeva
prisustvovalo je protestu koji je, 29. put
uzastopno, organizirao valjevski Gradanski
otpor, javljaju agencije. Oko centralnog
gradskog trga, u zgradi Skupštine opštine i
hotelu "Narcis" bile su raspoređene jake
policijske snage. Policajci su bili opremljeni
štito:ima: šl~emovim.a i zašti~ prs!uc~a
Antl~ l~?ml prote.st! g~ađana I p:lstahca
OpOZiCIJe održanI su I u Kragujevcu te

Leskovcu. Više stotina gradana Kragujevca je, na
19. uzastopnom mitingu, zatražilo ostavku
predsjednika Jugoslavije Slobodana Miloševića i
smjenu vlasti u Srbiji. U Leskovcu je takođe
održan 36. protest, na kome se okupilo oko 200
građana. Gostiju nije bilo, tako da su se
sugrađanima obraćali sami demonstranti, koji su
ponovili zahtjev za smjenu jugoslovenskog
rukovodstva. U međuvremenu je predsjednik
Demokratske stranke (DS) i jedan od čelnika
opozicionog Saveza za promjene Zoran Đinđić

I
I
I
I
I
I
I

Uvjerite se da Vam samo BH Connection. Inc
nudi M60"J1,0Ji!rijt cijene tele;'S.Ici,JJ. 'fiJu""..
II

r,;rr.ri.n SiiVIS •
.011

II

I

• Indirektan setVls
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1010xxx+011 ...
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$0.25 Bosna i Hercegovina $0.27
$0.27'
$0.25 Hrvatska
$0.25 Jugoslavija
$0.27
$0.27
$0.30 Makedonija
$0.09 USA (Interstate)
$0.10
$0.10 Kanada, Engleska,
$0.12
$0. 12 Njemacka,
$0. 14
$0.16 Australija, Austrija
$0.18
$0.16 Svedska,
$0.18
$0.19 Norveska, Svicarska $0.21
$0.20 Danska
$0.22
DIREKTAN SERVIS:
* servis zahtjeva promjenu "long distanc " kompanije.
,. • Dozivi u Americi

1 + area code + zeljeni broj
r-------------------~

izjaviodajespremansarađivatisasvimakojimogu I

011+ drzava + grad + ze/jeni broj
OI
r--~----------------~

doprinijetipromjenamauSrbiji.Onjezateleviziju
Palma Plus rekao da je "prijeka potreba natjerala
opoziciju na homogenizaciju" i da je sada
najvažnije izvući zemlju izkrize. Đinđić je dodao
da je protiv promjena koje bi dovele do sukoba i
stradanja. On smatra da treba naći rješenja za
organiziranje slobodnih i ravnopravnih izbora, što
je, kako je rekao, teško ako ih organizira ova vlast

izbori II oktobru

Predsjednicki izbori u
Makedoniji održat ce se 31.
oktobra,
prenosi
Makedonska informativna
agencija (MIA) izjavu
predsjedavajuceg
makedonskog parlamenta
Save Klimovskog. On je
rekao da ce predizborna
kampanja poceti l. oktobra i
da ce, kako je predvideno
Ustavom, trajati 30 dana.
"Nadam se da ce naredni
predsjednicki izbori proci u

Telecommunications Agency .

I
I
I
I
I
I

fer
demokratskoj
atmosferi",
dodao je
Klimovski. Rojters navodi da
ce kandidati koji ne budu
dobili podršku bar 30
clanova parlamenta, morati
da prikupe najmanje 10.000
potpisa svojih sugradana, što
bi trebalo da se obavi od 24.
augusta do 7. septembra.
Ukoliko nijedan kandidat ne
osvoji vecinu u prvom
izbornom krugu, drugi krug
bit ce održan 14. novembra

obavještajci. Saopćeno
1 je da je na osnovu
digitalnog dnevnika,
notesa i ručnog sata koji
su zaplijenjeni kod
1 uhapšenih otkriveno
1 mnogo o pakistanskom
špijunskom prstenu u
1
Indiji.
Dvojica
1 uhapšenih
su
1 Pakistanci. Islamabad
odbacuje
indijske
optužbe, a jučer je
1 saopćeno da je jedan
indijski
diplomat
1 protjeran iz Pakistana
1 zbog "aktivnosti koje
1 nisu u skladu sa
njegovim zvaničnim
1 statusom". Prevedeno

I
I

I

~------------------Indirektan servis
* pozivi u Americi:

J

10-1o-xxx+011 +drzava+grad+zeljeni broj
r------------------~

I
I

pakistanskom saopćenju
se dodaje daj~ Madenu
Mohanu Džetlju dat rok
da zemlju napustI do 17.
augusta. No, nije sve
ostalo
samo .. na
optužbama. Indijski
borbeni avion oborio je
jučer patrolni aVion
pakistanske mornance u
kOjem je bilo 16 osoba,
prenosI BHP: AVion je
oboren dok je. IzvodiO
Vježbe. OstacI aVIOna
pronađeni
su
u
u n u t r a š n JO st I
pakistanske teritorije,
300
kilometara
sjeveroistočno
od
Karacija.

**pozivi izvan Amerike:
~-------------------~

~-----------------Navedene cijene su bez vremenskog ogranicenja,

Kurdistanska radnička partija (PKK) najavila je da
će održati kongres kako bi usvojila novi program
nakon apela svog lidera Abdulaha Odžalana da
obustavi borbu, prenosi BHP. U saopćenju se
najavljuje da će oružanu borbu zamijeniti politička.

ole traži

prekid borbi u
Afganistanu
Organizacija islamske konferencije (OIC)
zatražilaje od sukobljenih strana u Afganistanu
da prekinu neprijateljstva, prenosi BHP. OIC
izražava nadu u okoncanje sukoba, jer su neke
afganistanske grupe istakle spremnost za
trajnim rješavanjem krize u toj zemlji.

.

bez troskova aktiviranja i bilo kakvih drugih
skrivenih troskova.
Cijene su stabilne. Eventualne promjene samo
uz prethodnu 30-dnevnu najavu.
Mjeseena pretplata, $2.95 samo ako koristite
direktan servis i ako je potrosnja manja od $ 15. OO..

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••
Informacije i prijave:

1-573-256-1717 Armin
1-206-439-8609 Haso
BH Connection, Inc.
Agencija koja radi za Vas

* AUTO
* HOME
* COMMERCIAL

1-------------

PKK priprema
kongres

..

10-10-xxx+1+area code+ze'jeni broj
r-------------------~

I Odnosi Indije i Pakistana
I Indijskapolicijajučerje sa diplomatskog
sud u Guvahatiju, rječnika, diplomat je
I pred
u državi Asam izvela protjeran
zbog
I četiri osobe ;a koje špijunaže.
U
1 tvrdi da su pakistanski

• DOZIVI Izvan AmerlICe
~-"--~---~----------

I
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Makedonija
Predsjednički

Independent

*************************************

INSURANCE
&

INCOME TAX
41-17 31.st Ave
Astoria, NY 11103
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MISIN ŠABOTIĆ
. Phone: (718) 545-0916
Fax: (718) 204-2815

PLAV

obilazili neki ljudi, prije
dsetak dana i kao ,zamolili ga
da ako primijeti šta sumnjivo
pronađe leševe ljudi i slično
da im javi. Predstavili su se
zapaljen, našli su konje zavezane za: kao članovi UCK.
neko dvro. Na konjima su pronašli Nakon toga, Ramo je uzeo
sve šta su ponijeli hranu, odjeću,! Amira Šabovića sa sobom i
nedostaj~o je samo jedan konopad
na konjima su odjahali
na jednom od konja. Vratili su sei
prema centrali "Bjelješka"
tužni, bespomoćni ali sal
gdje ih je uhvatila tamna
svakodnevnom nadom da će se oclJ planinska
noć
puna
nekuda u bilo koje doba dana il~ neizvjesnoti, straha i zebnje.
noći pojaviti na kućni prag. Ukućan~
Vratili su se u 4 sata ujutro.
nisu smjeli samostalno da pokrenllJ
Nakon svega ovoga Ramo
bilo kakvu pretragu tog područja d~ izjavljuje:"Žao mije što smo
se i njima nebi dogodilo slično ..~I igubili povjerenje u ljude sa
njihovim nestanku su obavlJestIl~ kojima smo dijelili so i hljeb.
organe vlasti u Plavu. Kako
Svim namjernicima u tim
saznajem neke radnje u ciljul vrletima Prokletija smo
pronalaženja su izvšene, ali bezi pomagali. No, pljačkaši su u
uspjeha. Do danas nema nikakvih! svemu tome bili pošteni jer
pouzdanih podataka jesu li živi ild mi dijete nisu zaklali ili oteli
mrtvi. Raznih je tu nagađanja.1 i poveli sa sobom. Mi ćemo
Najviše je onih koji vjeruju u! tragati da
otkrijemo
najgore. Porodica je u velkom boluj pljačkaše. "
i tuzi uz to i u strahu. Ne znajlIJ Ovaj slučaj, te ovaj
odakle da pođu i šta da preduzmu'l prethodni i drugi unose
Da li će i ovo biti još jedan u niz~ nesigurnost među građane
neotkrivenih zloč ina na OVI, ovog područja. Da li je
prostonma.
. .•1 sposobna v last da zaštiti
Bajram je za sobom ostavlO JOs svoje građane i njihovu
sedmoro djece i suprugu. Te dvijel imovinu???
albanske porodice kao ostrvo ul
Ćamil Šahmanović
moru, ostale su bez svojih hranioc~
i u veoma teškoj situaciji.
I
Ovo neka bude apel albanskim!
udruženjima ovdje u New Yorku!
kao i svim drugim humanitarnimj
društvima i pojedincima, da lIJ
najtežim trenucima tim porodic~m~
pomognu i ublaže bol i tugu kOJa I~
je iznenada prit~sla. •
.. 1
Camil SahmanovlC
I
____

I

autobusa

NESTALI OTAC I SINJ
26. jula ove godine u brdima Prokletija
nestali su Bajram Ujkić star oko 70
godina i njegov sin Džemo, star 15
godina sa boravištem u selu Ržanica, SO
Plav, Crna Gora. Selo se nalazi između
Murina i Velike. Tu su nastanjena samo
dva brata sa porodicama koje su
albanske nacionalnosti. Te dvije
porodice žive od sitne poljoprivrede na
posnoj brdskoj zemlji. Jedva sastavljaju
kraj sa krajem. Za dva brata Ujkića
udate su dvije sestre, kćerke Šabana
Dreića iz Pepića. Mlađi brat Elez je
umro prošle godine od zadobij enih rana
koje mu je nanio njegov komšija
crnogorske nacionalnostijoš prije dvije
godine. Za sobom je ovaj nesretnik
ostavio petoro maloljetne djece i mlčl du
ženu. Sudbina se poigrala i sa starijim
bratom Bajramom i njegovim
maloljetnim sinom. Svake godine se ljeti
izlazi na stan sa stokom (2 -krave 4-5
ovaca) u planinu Mokru koja se nalazi
između Čakora i Bjeluhe. Zbog ratnih
dejstava na Kosovu i prisustva većeg
broja vojnih formacija Vojske SR
Jugoslavije ove godine su ostali u selu,
nisu mogli. Prema izjavama nekih
rečeno im je da je stan izgorio a i svi
katuni na tom području. Stari Bajram se
spremio da ode i uvjeri se u priču na
lice mjesta. Sa sobom je poveo i
maloljetnog sina Džemu. Njih dvojica
sa još dva konja malo hrane i rezervne
odjeće odjahali su u Mokru misleći da
će se istog dana vratiti svojoj kući a ne
sluteći da će baš toga dana izgubiti svaki
trag. Pošto se nisu pojavljivali dva .dana
porodica je pošla u potragu za. ~JIm~.
Došli su do njihovog stana kOJI Je blO

,

eca

Zapadna Afrika
Pao avion sa 20 putnika
Avion sa 20 putnika srušio se u
subotu nedaleko od
zapadnoafričkih Kapverdskih
otoka i strahuje se da je većina
putnika poginula, javlja

-.J

------------------

OPLJAČKAN

BULJUK (STADO)
OVACA
Opljačkan je Ramo Hame Canović
poznati stočar iz Plava. Imao je najbolje
stado u Plavu, a to iskustvo je naslijedio
od svoga oca Hame. Svake godine, ljeti i
zimi provodio je sa stadom u Babinom
polju. Toga dana 4. avgusta, kao i svakog
drugoga dana njegov trinaestogodišnji sin
je bio sa stadom na ispaši po proplancima
Babinog polja, bolje rečeno u
Bogićevićima prema Sedlu.
Najednom, pred djetetom su se pojavile
tri nepoznate spodobe, naoružani, prljavi
i čupavi. Pozvali su dijete:"Dođi ti mali
ovamo, ti si naš!" Uhvatili su ga za prsa i
naredili mu da tjera ovce prema bjelješkoj
planini. Tu se otrgnuo od njih i otkotrljao
niza stranu. Ovce su krenule za njim.
Pošto pljačkaši nisu mogli da spriječe
vraćanje ovaca , pucali su iz pušaka u
vazduh. Tada su se ovce uplašene skupile
na jedno mjesto. Dijete je srećom uspjelo
da pobjegne u gustu šumu, a potom prema
kat'auli graničara koja je udaljena oko 2

sahata hoda od toga mjesta. U
međuvremenu pljačkaši su odveli ovce niz
bjelješku planinu prema centrali
"Babaloča" gdje im se gubi svaki trag.
Vojni starješina ga je saslušao i rekao da
oni ništa nisu primjetili. Istovremeno su
mu naredili da se vrati natrag odakle je
došao, a da se ne smije približavati
granici. On se vratio i iznad katuna
vikao:"Babo, ukrali su mi ovce!" Od
krađe do tada je prošlo više od četiri sata.
Pošto Ramo nije dobro razumio pitao
je:"Ne pitajte me za ovce, no jel mi dijete
živo!" Ramo je bio sav sretan kad je
ugledao živo dijete. Traganje za ovcama
je bezuspiješno završeno. Nakon povratka
u katun mali im je detaljnije ispričao kako
se sve to dogodilo. Rekao im je da su
pljačkaši pričali srpski i albanski jezik, te
da su bili veoma drski, tako da se nmogo
uplašio. Pored ostalog rekao je još jedan
podatak, da su ga prije ovog slučaja
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portugalska agencija Lusa,
prenosi BHP. Agencijaje
objavila daje taj avion pripadao
mjesnoj obalnoj straži, a srušio
se nedugo nakon polijetanja s
otoka Santo Antonio.

JOSIP VRBI
Onima koji su dali svoje živote za slobodu Bosne i Hercegovine, neka je vječna slava!

ISLAMIZACIJA
BOSNE
I HERCEGOVINE
Mora se, također uzeti u obzir nicanje i
porast gradova u BiH, kao na primjer
Vrhbosna (Sarajevo), pa Mostar, Banja
Luka, Travnik, Livno i drugi, koji naglo rastu
sticajem nezaposlebnog svijeta koji je u
gradovima tražio svoju budućnost. Kako su
ti gradovi pružili povoljne životne uvjete,
prelaženje na islamje svakako donosilo ne
samo isgurnost nego i velike imovinske
koristi. Sarajevo i Mostar postaju primjeri
naglog i impresivnog porasta, gdje se grade
velebne džamije, tekije, musafiri, hamarni,
ćuprije, čaršije, a po znamenitom saraju,
sarajevo dobija svoje današnje ime. Sarajevo
naglo cvjeta, kad je Bosna došla pod upravu
Gazi Husrev-bega, koji je upravljao Bosnom
u nekoliko navrata između 1521. ' i 1541.
Husrev-beg, sin islamiziranog Hercegovca
iz Trebinja, bio je čovjek velikih sposobnosti
u gajio je ogromnu ljubav prema svojoj
domovini u kojoj gradi škole, mostove,
hanove, knjižnice i džamije. Najpoznatija
njegova djela su Begova džamija u Sarajevu,
pa isto tako i sarajevska medresa (teološka
škola), pa sarajevski bezistan (robna kuća).
Njegov vakuf(zadužbina) bio je najbogatija
institucija i održao se sve do 20. stoljeća.
Sarajevo je tako već 1530. imalo potpuno
muslimansko stanovništvo, jer život u
Sarajevu u ta vremena je bio veoma dobar i
to ne samo u blakanskim omjerima nego i
po evropskom standardu, ijasno, takav život
je privlačio ljude, a oni su prihvaćali sve što
je Sarajevo nudilo, pa i islamizaciju.
Islamizacija u Hercegovini je išla mnogo
brže, jer većinsko pravoslavno stanovništvo
Hercegovine je dragovoljno prelazilo na
islam, dok bogornilskog stanovništva u to
doba nije ni bilo u nekim većim omjerima,
a katoličko se, ili iseljavalo, ili se sporije
islamiziralo. Jedna veoma bitna činjenica,
što se katoličkog stanovništva u BiH tiče,
jest u pomanjkanju katoličkog svećenstva
sbog neprijateljskog stava turske uprave
prema katoličkom Rimu i Beču, a što je
pridonijelo konačnoj islamizaciji i katolika
u BiH. Budući da je Srpska pravoslavna
crkva uživala više prava i vjerskih
privilegija, mnogi katolici tog vrmena,
ostajući bez vjerske skrbi, prelazili su i na
pravoslavlje, radije nego li na islam.
Najdulje se odupirala islamizaciji Srebrenica
i okolica zbog svog pretežno katoličkog
stanovništva dubrovačkih i njemačkih rudara
i trgovaca.
Dakle, islamizacije Bosne i Hercegovine bio
je veoma zamršen i dugoročan proces.
Možda i nije bilo nasilnog islamiziranja u
samim počecima, a kako smo vidjeli nije to
bilo ni potrebno, jer seljacima je skoro bilo

nakalamiti Kallajevim bošnjaštvom koje
ipak nije supjelo, jer je bilo u službi očuvanja
austro-ugarskog carstva, a ne bosanske
države. To što je pokušao Kallaj u Bosni s
bošnjaštvom, isto su pokušali i Turci u
zadnjim godinama svoje vladavine, ali je
bilo ne samo prekasno, nego i uvredljivo za
bošnjački svijet, komu se pokušao ubaciti
"trojanski konj".
I usprkos svemu, islamizacija Bosne je ipak
donekle sačuvala Bosnu da ostane ono što
je nekada i bila: samostalna, neovisna i
osebujna država. Prijelazom kršćana i
bogomila na islam nije se ništa promijenilo,
osim što se sačuvala spojnica s drevnim
kraljevstvom bosanskim, a tako i svijest
bošnjačke državnosti. Toj državnosti se

svejedno čije nasilje trpili: svoje vlastite
gospode ili tursko, koje imje u početku
bilo ipak snošljivije. Ali, ako se uzmu u
obzir povlastice koje su Turci pružali
onim koji su prelazili na islam i
poteškoće, ako to nisu učinili, onada bi
se to ipak moralo smatrati prisilom.
Samo prihvaćanje islama, nije bitno, jer
islam kao vjera nije tada ( a nitije danas)
ni bolji, a niti gori od kršćanstva, ali
prijelazom na islam prekinula se tradicija
bošnjačke posebnosti, koju su bosanski
krstjani (bogomili) bili tako snažno digli
i branili pa čakje platili i svojim vlastitim
nestanikom. Islam kao univerzalna vjera
ja nacionalan i kao takav nije trpio ni
bošnjačku državnu, a niti narodnu
posebnost ukoliko to nije bilo u potpunoj
službi islama i truskog carstva. Time je
Bosna izgubila svoj džavni i narodni
kontinuitet. Što su u bosni provodili
Turci, to isto su pokušali poslije i
Austrijanci, pa kad su uvidjeli da su rezali
granu na kojoj su sjedili, nastojali su je

danas odupiru mnogi bosanski i
katolici i pravoslavci.
Nadajmo se da će i oni jednog dana shvatiti
(kao što mnogi već shvaćaju), da to nije
čak ni njihova volja nego volja onih koji
su vjekovima imali pretenzije na Bosnu i
Hercegovinu. Bez Bosne i Hercegovine,
svoje jedine domovine, svi Bosanci i
Hercegovci su nitko i ništa, a u njoj i s njim
su narod s prošlošću, tradicijom,
osebujnom kulturom, i nadasve narod s
kičmom i ponosom.
Treba odbaciti sve predrasude, otarasiti se
svih mogućih tutora sa strane i ostati svoj
na svome.
hercegovački

(nastavak u slijedećem broju)

HOT & COLD ROOfS - WATERPROOf ING
MODIfIED BITUMEN

HOT & COLD TAR SPECIALISTS
SERVING ALL FIVE BOROS & NJ
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\ Sarajevo u ritmu turske melodije

da sa Vama snimi

Na stadionu "Grbavica" održan fantastični koncert Mustafe Sandala
d
Mustafa Sandal počastio je Sarajlije
svojim koncertom, o kojem će se dugo
pričati Novinari "Večernjih novosti" su
uspjeli nakratko razgovarati sa ovim
vrsnim turskim izvođačem; o Sarl\ievu,
njegovom radu i privatnom životu...
Mustafa Sandal na stadionu "Grbavica"
Temperament uz zvuke turske muzike
Mustafu je zadivilo to što Bosanci
poznaju
njegove
pjesme
Koncertom Mustafe Sandala, održanim
protekle nedjelje na stadionu
"Grbaviea", i zvanično je okončana
tradicionalna kulturna manifestacija
"Baščaršijske noći". Organizatori su se,
iskreno govoreći, svojski potrudili da
ono što je najbolje ostave za kraj.
Baščaršijske noći, naravno, završene su
na najbolji mogući način - koncertom
jedne od najvećih zvijezda turske
muzike. Stadion na kojem je Sandal
pjevao sa svojim pratećim bendom bio
je dupke pun, publikaje uživala, plesala
i pjevala, ukratko disalajednom dušom
sa
Mustafom
Sandalom.
No, da novinarima, nije lako razgovarati
sa vel ikim zvijezdama svjedoči i
činjenica da je i Mustafa Sandal, kao i
mnoge druge zvijezde, pomalo
razmažen. Novinari su na razgovor s
njim dosta dugo čekali, ali se svima na
koncu isplatilo.
Grad
jači
i
ljepši

neke od pjesama "dance bandova" iz
BiH, obradene i prilagođene ukusu
publike u Turskoj. Da li je ova
informacija
tačna?!
- To bi bilo isto tako kao da provjeravate
informaciju dali seja2008. godine selim
na Mars. Naravno, ovoje bila šala, ali od
toga, bar za sada, nema ništa. Nikakvu
saradnju sa nekim dance grupama nisam

TEL: (718) 220-5000

tfl

bez
duše,
posvećena njemu?
_ Tarkanov rad poštujem, na kraju on je

o

kolega iz branš{:. Ali, ako govorite o

posvećivanju pjesme "Araba" njemu, onda
niste u pravu. To je pjesma napisana iz
nekih drugačijih pobuda, a što se naših
odnosa tiče, moram reći da se nas dvojica
ne
namjeravamo
ženiti.

Da li
'ako

ćete, ako nađete nekog dovoljno
izvođača iz BiH ozvati tu osobu

Na kraju, vjerujem da će to zanimati ženski
dio Vaše publike, kažite nam koliko Vam
je godina i da li ste oženjent?

_ Imam 29 godina i po prirodi sam
muškarac koji uživa u društvu lijepih žena.
Nisam oženjen i nemam djece.

BRONX, NY 10458

~

Travel

FAX: (718) 365-5371

•

•

•

Tour

•

Albakos Import/Export
E-MAIL MAIislAl@AOL.COM

*

'.t' .tou.r B,:~Q.tla.d"_~ ..

'.ra:ve.I~

Ti

u

·

Fly with Malesia and Save Time and Money
July 1,1999 to September l, 1999
> JFK or NJ via> Zurick

From: DETROIT

{ Tirana $ 1050.00

Viena
Rome

•

e
From: NEW YORK

$ 1025.00
$ 1025.00

t.r-.............._-',
Tirana
Tirana
Tirana
Tirana

> Zurick> Viena> Budapest> Rome-

----------lIP_____

4r~__

$ 1025.00

Tirana
Skopje
Sarajevo

> JFK - Budapest > JFK - Budapest > JFK - Budapest -

From: DETROIT

$
$
$
$

865.00
865.00
850.00
900;00

1It--------------~~

SPECIAL PRICES!!!

New York - London - or- Frankfurt- to: Dubrovnik, Sarajevo or Skopje
.
RT $ 725.00 + tax (subject to class of availability)

$200~lIgsl

Oni jesu rodeni u Sarajn'lI, ali već
devet godina ne ::il'e ovdje.
Po=nojete li nekog drugog micičara s
n(l.~i"
prostora?

New York - London - or- Frankfurt -to: Dubrovnik, Sarajevo or Skopje
OW $ 465.00 + tax (subject to class of availability)

- Znam da njih dvojica trenutno žive van
l3iH, dosta putuju po europskim
gradovima. Preko iiima "Underground"
;am saznao više o njima. II bh. muzičare
111: poznl~jem, zapravo znam za Omara
Mjescčara i moram reći da mi sc dopada
način na koji se on bavi muzikom.

!w!JII/am i {urski IIIlC ica,., Illogli p/el'at i

i

Da li možete reći kakvi su Vaši odnosi sa
Vašim najžešćim konkurentom Tarkanom?
Da lije pjesma "Araba ", u kojoj se govori
o čovjeku s mnogo novca, automobila, ali

*

OSOlII,

Muzika

r

muzika koja u sebi ima snagu i daje elan.
Nisam
oženjen

Real Estate MgmL

- Imam sreću da je moj inžcnjer zvuka
Bosanac. tačnije Sarajlija. NJegovo ime
jc Dencb Pinjo i zahvaljujući njemu
znam dosta o Vašem lijepom gradu i
l1Juzičkimzbivanjil1Ja. Znam da. za
sada, nemate jllku muziku industriju, i
da postoje napori da se ona ponovo
postavi na čvrste osnove. Cuo sam za
Gorana Bregovića i Emira Kusturicu.

Nec/OVilO SlilO sO~llali illj(JrmClciju c/a
h,ste, i=lIledu OSla/og, l'i, i }OŠ Ileki

o

2472 ARTHUR AVENU

. dešavanjima na hh prostorima? IIIIate
li kakve informacije o tome kako kod.
nas stoji mu=ička industrija?

tako.
zemlje

v

TOUR 8: TRAVEL SERVICE CO.

Salili ka::ete da ste pro.~/e godine
hora\'l/I u Sarajevu. kako l alil se grad
čini
danas.?

Upravo
moje

o

mALESIA

- Ne bih sada htio ništa obećavati, u BiH
sam bio prošle godine, također sam
pjevao, i obećao sam da ću se ponovo
vratiti. Evo me, došao sam i to je ono
što mi je u ovom trenutku najvažnije.
A, da li će uskoro nastati pjesma
posvećena
mojim
prijateljima
Bosancima, ne mogu tačno reći. Možda,
takvu pjesmu i napišem. U stvari ja se
nadam da će ta pjesma jednom biti
napisana, inšallah - kazao nam je na
početku našeg razgovora Mustafa Sand
a
I

('uli ste salllo ~a Ollla/'{[ i llikog više.?

g

pjesmu?

~~;;;;;~~~~;;~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

Poznati ste kao osvjedočeni prijatelj
Bosne i Hercegovine. Da li ćete možda
napisati pjesmu posvećenu nama.?

- U odnosu na moj prvi boravak ovdje u
Sarajevu, jasno se vidi napredak. Grad
jc iz dana u dan sve jači i ljepši, a osim
toga čini mi se da se ljudi vraćaju na
svoje. Naravno, to je prvi utisak. ali
važno jc da su stvari krenule s mrtve
tačke, jer se samo tako može očekivati
n
a
p
r
e
d
a
k
Cuo sam za Omara Mjesečara
Šta u stvari l'i =nate o lIIu=ičkim

o

Možete li nam objasniti kakvu vrstu muzike
Vi
svirate?
- U pitanjuje muzika moje zemlje, tipično

zajedničku

- Nevažno mi je ko je odakle, važno je da
vjeruje u muziku, i da dobro radi. Naravno,
ako nađem nekog posebnog iz BiH, pozvat
ću ga da snimimo zajedničku pjesmu, isto
tako kao što bih pozvao bilo kojeg drugog
kvalitetnog muzičara iz bilo kojeg drugog
dijela
svijeta.

Detroiti - Amsterdam- Budapest -Tivat
New York »> Budapest «< Tivat

$ 1050.00
$ 925.00

•

•
Land • Sea • Air -

Sales •

Rentals • Mgmt. -

Import/EXport
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Molim ms da obiaviteo1'opismo kriminalac. Moji su morali ih uvjere da sam dvojni
R
blok H
k
:J
epu I u rvats u
u SabaH-u, i ako
možete da napustiti aerodrom. Noć je državljanin i da me puste u svoju hrvatske Ambasade i
prmjerite u bosanskoj i hrvatskoj padala, sama, gladna, žedna, zemlju, ali ni to nije dovoljno od 8 na osnovu svih
bez ikakvih smetnji
ambasadi u Njujorku ta čnost trudna. Niti me ko šta pita niti želi ujutru do
12 u podne
jer je TRAVEL
mojih podataka i obja1'ite da čuje. Moram čitavu noćovdje "provjeravaju" da se ne radi o informacija koje smo
komentar o O1'om slučaju, u provesti. Počela mijejeza i strah falsfikatu i napokon poslije skoro imali na raspolaganju
DOKUMENT FOR
mšem i našem SabaH-u u kroz kosti prolaziti. Vraćamfilm. 24 sata robije puštena sam na
REGUGEES na
narednom bro'l·u. Nadmn se da Rekli su mi ranije da oni ne mogu "slobodu" sa Zagrebačkog došli do zaključka da
ok I
I oh
SpIS U ega III
ćete 0\'0 učiniti za mene i mše ništa, nedjelja je nema §efa.
aerodroma.
je naša čitatelj ka s
lJ'eme čitaoce pošto j'a žil'im u Ujutru u 8 dolaze moji opet, ovog Povodom ovog teksta
o
dokumenata za
pUllImpraVOm
Floridi i redo\'llo čitam SabaH.
puta sa mojim originalnim
t vOlo
d
ulazak u Hrvatskuo
t reb aI a bOtO
Carinici na Zagrebačkom hrvatskim državljanstvom i po razI I smo o govor
I I pusVt ena u
aerodromu očito čine sve kako bl"."..;;is;:.te~k:..::nu:.:t.:.:..ill:.:...l:..::hl....:.lJ.::.at=s:..:.:ki.:.:..m:d;p~a;;;;;so;;.::š~em:.:..:....::d=a_=n:.::a=-W...:.....:...-=E=B=----:S==
IT-=--:U=---_________________R_e_d_a_k_c~ij~a_S_a_b_a_H_-__,a
se ra::l'io turizam u RepubliCi
Hrmtskoj, Smka čast nema šta.
Naime, u nedjelju, 30. maja
doletjela sam Ila Zagrebački
aerodrom poslije dvije godin
boravka u Americi. Od/irme sam
dobila dvije sedmice i ostavila
muža i kuću da bih došla, trudna
l'eć sedam mjeseci i vidjela S1'oj
roditelje i familiju koji su m
nasflpljivo čekali. Na pasoškoJ
kOllfl'li su me pitali ::a l'i::u i ja
sam poka::ala moj i:: bjeg li čki
pasoš odlIoslIo REFFUGE
TRA VEL DOKUMENT i::dat o
Američkog ureda za emigraciju
a
odobreno
poveljom
Ujedilljel/ih Nacija :l8.jula 1958.
godine 11 svrhu pasoša za
i::bjeglice Čitavog s1'ijeta, pa
prema tome i Republike Hrvatsk
., ....
: .-;...
kao članice UN-a . Na pasoškoJ
kontroli su mi objasnili da lili
treba vi::a za Hrvatsku i da j
imam ne bi bilo llikakvih
problema . Tada sam kao l
nekoliko ostalih putnika
ponudila da je na aerodromu
izvadim. Rekli su mi da to n
može jer Rafilgee travel document nije pasoš za njih (iako su
mi prije deset sekundi rekli da n
bi bilo problema sa (stim da
imam vizu). Pokazala sam im
bosanski pasoš koji je istekao
(prije 2 mjeseca) mada nisam
mogla da ga u Americi prodllžim
jer nisujoš počeli sa izdavanjem
novih, a stare ne produžuju.
Objasnila sam da sam dvojm
državljanin i da imam bosansko
~
i hrvatsko državljanstvo isto kao
PROftSS10JW.
INSU.ANCE
IHSURAtK1
Trarelers
i moji roditelji koji me vam
AGOOS
čekaju. Hrvatski pasoš nisam
imala pokazati jer ga nisam
ponijela a i svakako je istekao,
ali nije i državljanstvo koje nisam
imala sa sobom.
Odveli su me na stranu i rekli da
će me vratiti nazad za London l
Ameriku. Počela sam plakati. SVI
putnici su izašli. Zabrinuti
roditIelji su se raspitivali, da bl
dobili "službenu" informaciju da
sam zadržana u prostorijama,
zbog dokumenata. To je bila
zvanična informacija da bi ml
Next Blockbuster above Carpet City
nakon dužeg ubjeđivanja sa
strane roditelja bilo dozvoljeno
da vide svoju kćerku kroz prozor.
Personalni kontakt je strogo
Open: Monday-Frlday
Saturday .10-&
zabranjen. Svi smo plakali. Ve
je sat vremena od kad sam sletila,
pritvorena sam u svojoj zemlji na
A erodromu kao terorista,

MIRZA GROUP

* Insurance * Tax * Travel *
Business • Professional OHlces • Aula • Home • Stores • Imgon lt Export
• Manufacturing • Garage Ir Aulo Body Shops • Religious Cenlers

• Workers' Compensation .• DisabililY and All Kinds of Property Br Liability
!i1cZlIding Special One Dar Events and ProfessionalliabililY for
AiitJrnevs, Engineers, Pharmaclsls and Medical Labs.
S.AVE

NlC>NE'V!

Also specializing in:

PAYROLL ACCOUNTING • BOOKKEEPING • AUDITS, REVIEWS
• COMPILATION • TAX PREPARATION

eGU

•
.J~

~ry- PROGRE.IIIVEo
/

~
Ins.ance Ca.

The Mirza Group Inc.
Insurance • Travel. Accounting Services

191·20 Northern Blvd., Flushing
to

718.445.1121 • Fax 718.961.9364
9-6,

• Free Parking· Convenient by bus & rai/road
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SabaH
Danas vam predlažemo kompletan ručak.
KUPUSNJAČA
Veću

glavicu kupusa sitno
isjeckajte . Prije toga, na dosta
, ulja izdinstajte malu glavicu
crnog luka koji ste sitno
isjeckali. Kupus stavite na luk
I
pa i njega dugo i dobro pržite,
I
neprestano ga miješajući pa
I
poslije razmutite dvoje jaja te
I
dodajte
smjesi u sve to stavite
I
dosta mljevenog bibera i so.
I
lutke zamijesiti kao i za ostale
I
pite. Kad se je smjesa koju ste
I
propržili ohladila, stavljajte po
peršunovim listom i začinite I
jutkama i smotajte u gužve te
uzavrelim slanim kajmakom. I
.
.
na
umjerenOj
e ovdje I
pecite
temperaturi.
tiče New :

I

aa
I
i pavlaka J

~~291.l.._~

SabaH

KUHANA TELETINA
Potrebno: 80 dkg tleećeg
mesa s kostima, 15 dkg
mrkve, 15 dkg crvenog luka,
par režnjeva bijelog
luka,kopar, biber u zrnu, so,
ulje
Priprema: Cijelo povrće i
meso stavite u lonac, dodajte
biber u zrnu i posolite. Ulijte

J APRAK
Potrebno: (za 4 osobe): 112 kg masnije bravetine, 112 kg junetine, 10 dkg
riže, 5 dkg crvenog luka, 1 jaje, 2 režnja bijelog luka, 10 dkg masla ili ulja, II
4 l povlake, biber, so, aleva paprika, sjeckan peršunov list, oko 100 mladih
listova vinove loze.
Priprema: Listove vinove loze operite i kuhajte 20 minuta u slanoj voidi.
Ocijedite i ostavite da se ohlade.
Na msaslu (ulju) ispržite crveni, bijeli luk i peršun pa sve dodajte mljevenom
mesu. Zatim stavite još i rižu, jaje, biber, alevu papriku i so. Lagano, ali dobro
izmej štajte uz postepeno dodavanje 1 dl vode (hladne). Ovim nadjevom punite
listove vinove loze i savijte ih u male sarme. Složite ih u šerpu kružno ili u dva
reda. Zalijte supom tako da prekrijete gornje sarme 1 cm. Kuhajte lagano dok
riža ne omekša. Pri služenju, svaki obrok prelij te vlastitim sokom ili povlakom.
Kao
'te obareni

Na kraju uz
sve ovo
obavezna
kahva uz
dodatak
rahatlokuma

•
••
:

•
•
•

•
•
•
•
•
•

••
•
•
•
•
•
••
•
•

ŠARENI
v
HOSEF
Potrebno: 10 dkg
suhih šljiva, 50 g
suhih jabuka, 10
dkg suhih krušaka,
50
g
suhih
smokava, 50 g
suhih hurmi, 50 g
grožđica, 15 dkg
sitnog šećera, 1
limun,3 klinčića, 1
štapić vaniije, malo
cimeta
Priprema: U dvije
litre vode stavite
oprano voće i
začine da se kuhaju
l sat. Kada je
napola kuhano,
dodajte iskrižan
limun.
Služite
hladno.
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vodu i kuhajte supu. Kada je
mseo kuhano, supu procijedite.
Meso izrežite na komade,
pospite isjeckanim koprom,
pobiberiti, posolite i prelijte
supom, ali tako da prekcije
meso. Sve stavite u hladnjak da
se stegne. Služite uvijek
hladno.

Još jedan fudbalski klub u New Yorku
v

BOSNJAK DOBIO BRATA
Danas razgovaramo sa
hadži Ragipom Čekićem
članom Glavnog odbora
Islamske zajednice u
Astoriji. Povod je
osnivanje lluVOg
fudbalskog kluba koji će se
zvati "Sebi!".

se takmičili u Prvoj
lizi?
-Da poznato mije, ali
fudbaleri koje ćemo mi
registrovati nisu imali
mjesta u Prvom timu
"Bošnjaka" i nama nije
cilj po svaku cijenu
postići najbolje
rezultate. Nama je cilj
da se družimo i
omogućimo svakom
pojedincu da igra. U
ovom timu će igrati i
naš efendija i svi oni
koji vole fudbal.

Šta vas je navelo da
osnujete ovaj klub?
-Islamska zajednica već
odavno na papiru ima
sportsku sekciju koja u
praksi uopšte nije
postojala. Izborom novog
Odbora početkom godine,
sportska sekcija je riješila
da oživi i omogući
sportistima i ljubiteljima
fudbala da igraju i uživaju
u ovoj disciplini.
Vi ste poznati kao
, navijač, simpatizer i
sponzor fudbalskog
kluba "Bošnjak". Otkud
ova promjena?
-Fudbalski klub "Bošnjak"
Je ponos sviju nas.
Osnivanjem novog tima mi
nismo mislili ošetiti FK
"Bošnjak". Naprotiv mi
želimo veoma blisku

Kako to mislite nisu
imali mjesta?

HADŽI RAGIP ČEKIĆ

saradnju sa "Bošnjakom" a
nismo uzeli ni jednog
"Bošnjak"-o~og fudbalera
koji je registrovan za
"Bošnjak" na kraju
prvenstva. Islamska
zajednica je pomagala
"Bošnjak" i činiće to i u

buduće, ali "Bošnjak"
mora promijeniti neke
svoje navike, koje ne
odgovaraju islamskim
propisima.

Da li znate da "Bošnjak"u nedostaje igrača da bi

Željezničar uoči početka nove sezon

Imamo . ekipgz~<r Y
I trener i igrači složni da se
smijfl pgnoviti * Dobra
Nakon turnira u Fojnici, ;!ii kolu,'!
gdje nis,ubaš pružiH
.

,

će

', ' u,a

."'''''

, u'....

da

-Ono što je "Bošnjak"
imao na početku svog
osnivanja to ne može
ponoviti ni jedan klub.
Jer, izbor izvrsnih
igrača bio je mnogo
veći nego što je mogao
"Bošnjak" registrovati.
Tako da su mnogi
nezadovoljni napustili
"Bošnjak". Mi smo
osjetili potrebu da treba
osnovati još jedan klub.
Zato smo to i uradili.
Sa "Bošnjak"-om

želimo saradnju i tražit
ćemo stručnu pomoć od
njih. Ja lično ću ići na
svaku utakmicu i želim im
puno uspjeha. Potrudić
ćemo se da sa "Bošnjak"om u toku priprema
odigramo i prijateljsku
utakmicu.

naručena i čekamo zvižduk
sudije. Uskoro će biti
promocija kluba na koju
ćemo pozvati sva njujorška
društva i sve one koji su
ljubitelji sporta.

Da li ste registrovali vaš
klub?

-Ovo je samo početak rada
sportske sekcije. Planovi
su nam da proširimo
takmičenje u raznim
sportovima, kao što su
karate, stoni tenis, košarka
i dizanje tegova. Imamo u
planu otvoriti jedan
omladinski klub gdje će se
naša omladina skupljati
popiti sok, pojesti kolač i
umjesto raznim
diskotekama zabavljati se u
našem klubu. Ovom
prilikom pozivamo sve
zainteresovane da nam se
pridruže i pomognu u radu.
Takođe pozivamo igrače
koji žele igrati da nam se
jave da ih na vrijeme
registrujemo. Svi
zainteresovani se mogu
javiti na tel: 917 613-9342
ili Bip: 914 321-0595.
Selamim svu braću u New
Yorku i okolici i bujrum,
pridružite nam se.

-Da, naš klub je
registrovan i takmičiće se u
Trećoj Long Island ligi.
Obezbijeđen je i stadion i
to je stadion na kojem je
"Bošnjak" igrao prvu
sezonu. Izabran je Odbor
"Sebila" u kome su:
predsjednik je hadži Smail
Mrkulić, njegov zamjenik
je hadži Ragip Čekić,
sekretar je hadži Smail
Srdanović, blagajnik je
Ago Kolenović. Delegati u
lizi su: Suad Radončić i
Ibrahim Pirović. Ekonomi
su: Sadro Mačkić i Vahid
Durmić. Treneri su: Jupo
Dešić i Hajro Dervišević .
Imamo dvadeset
prijavljenih igrača.
Sredstva su uglavnom
obezbijeđena. Oprema je

Kakve planove imate za
budućnost?

Juniorske Balkanske igre u Rumuniji

Mladi plivači na
Balkanij adi
U Rumuniji će se 14. i 15. augusta održati juniorske Balkanske igre pod nazivom
"Balkanijada 99". Na ovom takmičenju učestvuje i plivačka reprezentacija Bosne i
Hercegovine. U Rumuniju odlaze sljedeći plivači i plivačice: Mirza Mešanović, Sanjin
Aj anović, Emir Nišić i Boris Aba iz Tuzlanske Slobode, Aldin Bektić iz PK GalebKokzsara iz Lukavca i Bojan Mustur iz sarajevske Bosne. Kod žena u sastavu
reprezentacije su: Azra Žabić, Melika Bektašagić i Dinka Mahmuzić iz Plivackog kluba
Zmaj iz Tuzle i Alma Cilimković iz PK Slobode. Treneri reprezentacije su: Osman Prcić,
Subhija Nuhić i Sejbin Brašnjić a u vodstvu puta Fuad Mešanović i Refik Kravić.
Reprezentacija BiH u plivanju pripremala se na Bazenu Hotela Tuzla i okolnim bazenima
T. K. Treneri reprezentacije najbolje rezultate očekuju od Mirze Mešanović a od ostalih
plivača očekuju plasman u "B" finale

ovom će Prvenstvu na
raspolaganju imati vi,še
igrača nego u prošlom,
S obzirom na snagu
drugih ekipa, lako se
može desiti da ekipa sa
Grbavice bude jedna od
onih koje će se boriti za
sami vrh. Da li je to
realno za očekivati, znat
će možda već u prvom

Kurta

Jn
"m u 'za r - - - - - - - - - - - - - upražnjeno Do prvog kola .protivničke vratare.. ..
ima Još neko.l,iko dana, a. Osjećam sgdosta dob(o..
za to vrijeme znat ćemo !J dobroj sam fOfmi, l
ko će preuzeti to mjesto, spreman za Prvenstvo.
kaže
Hadžiabdić,
Imamo jaču- ekipu nego
naglašavajući i dobruigro ranije, a ako sve bude kao
prinova u ekipi. Kada je što bi trebalo, možemo na http: //www.theafan.com/sabahl
vrh, kaže Vazda.
riječ o očekiva ima, i
MlJla(}SnnarlOVlca za sč:I<:I. §I

POSJE TITE
NAS NA WEB
SITE:
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Riješena dilema oko nastavka karijere veziste sa Koševa

Ihtij arević prelazi na Grbavicu

F

aruk Ihtijarević, bivši
fudbaler Sara'eva i
reprezentativacJ BiH
vratio se sa probe u Tursko"
ali će karijeru nastavi~i
uŽeljezničaru! Iako su n'e ov
ovratak očekivali uJ gFK
~arajevo, pa čak i bili
ubijeđeni da će Ihtijarević

Fantomi, trenutno su najbolja dva kluba u
sj edećoj odbojci u našoj zemlji. Ove godine
ekipa Spida na Kupu evropskih klupskih
prvaka osvojila je po drugi put drugo mjesto
i srebrnu medalju. U prvom dijelu Prve
savezne lige ekipa Spida je iz devet kola
imala sve pobjede. U toku su pripreme za
Evropsko prvenstvo koje se održava u
Sarajevu, od 10. do 17. septembra, a
okosnicu reprezentacije BiH čine odbojkaši

nastaviti karijeru u bivšem
kl~bu, u posljednji momenat je

izZeljezničarastiglaobavijest:

"Poz ivamo
vas da
prisustvujete potpisivanju
~govora
između
NK
Zeljezničar i igraća Faruka
Ihtijarevića. Potpisivanje će se
obaviti 11 .8.1999. godine u

prostorijama kluba na
Marindvoru " • - stoji u
saopštenju Zljezničara.
Ihtijarević je u Turskoj probao
u n o vom p r vol i g a š u
Gosztepeu, i prošao je na
probi, ali su iz Goesztepea
tražili potpisivanje ugovora

pod novim uslovima, pa je
"Pape" odustao. Jučer je ovaj
igrač razgovarao sa upravom
Sarajeva, ali se nije dogovodp,
i odlučio je u s~ijedećoj sezoni
odjenuti plavi Zeljjin dres . .

inthefaštgiowing Helol fillanci~
We are seeking individu~s hoping to earn
QI,600 the rms year in apro~ssion~ sales career•.
be trained to market our comprehensiv
---_..-01 quala~ insurance and investment products,
."....."traineest can eam up to $800 aweek initilJly,
·incetive bonuses if qu~ified ,Exellent benefits:
To arange aconfidenti~ interview,
aU Johnny Rahman, Managing Director

. +_a .. aa

18·Zi'

·send
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DEPRESSION

NAJJEFTINIn I NAJSIGURNJn PUT U DOMOVINU

l'li. Alidcaj

Prwsmden,

Sad, mood. loss of
interest, fatigue, difficulty
making
, decisions,
increase/decrease in appetite
If you feel
and weight?
depressed for more than a
month, you have a chance to
do something about it.
If you qualify, you
will be invited for a studyrelated evaluation - including
physical, EKG, and blood
tests and, may be offered an
investigationaJ medication for
Your tIavel
six weeks.
ex-pense will be reimbursed at
each visit. And of course,
there is no cost to you for
study-related care.

24 sata 7 dana u sedmici obratite se

4367 Webster Avenue
8ronx.NY 10470

Antonu Dokaju

Tel: (718)231-0600

na TEL-FAX: (914) 234-2343
TO LL FREE: (800) 734-0453
~ L~mous~ne 6-8 osoba (1999)
rllMer~edes * Roys ROYS . * .. ~exus

\. "

Mi vam omo8ucavamo letove za
• SkopJe
• Sarajevo
• Zagreb
·Tiranu
• Podgoricu
lBest fairs, best service, best airlinel

('

..

~

.;~~.

~~f
~. . .- &&~.,.
----.
:i'~J~)
_~~~
&.a

•~~ ~..
"1i,"V" •.t'tl
~~Y.-r"~" ~-"~")) ~~Y.-r"
.<.:!>-18~~.
.<.:!>-l,.

Please call
1-888-317-6262

~.---~

BELlA ADELINA'S RESTAURANT
62 CHURCH AVE

GtUtw@@ti /Jr&~n@'P

Brooklyn, NY

BOŠNJACKISVADBENIRAJ
3371 Eastchester Road , ~,~
Bronx, New York (f~
' --;':1\

Tel: 718-851-8550

• Spremamo Botnjacke svadbe
1\ :'
u stilu vate tradicije
. ~
• Raspolazemo sa 4 sale
• Zasebna soba za mladu .\ fT smo-l na Jntemelll
If-If
• Privatni parldng
\0\ w EastwoodManor com
. • Specijalitell Bolnjacke kuhinje

718 65 lJ IJ200

Za sve informacije nazovite
BiII M ay er
=':::'

NUDIMO SVE VRSTE JELA IZ
ORTIMANA DOMAĆE KUHINJE
OD PASULJA, PREKO PITA DO
RIBLJIH SPECIJALITETA

C::::C:

AKO ..,. IZPJIICIUCA

.._--.

AKO 2a.rn POe.ii ~'I
AKO .TII wt _.uu aa NaAlCVllllIMlM
..RIVATII• •IZIII• •

JI,.

O.IIA
lIAM 64
JEa . , . . ., .,tlUlIIIO

AraD.O ,..,.,

DO KREDITA - BEZ KREDITA
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Attorney At Law

.'>L,

32-46 Steinway St
Astoria, NV 11103

305 Broadway. Suite 1102
New York, NY 10007
Tel. 212-385 ... 1717

Tel: (718) 626-111 O

J\KOIMAlE PROB.EMASAi
• IMIGRACIONIM STATUSOM * NESRRETNIM SLUCAJEVIMA
• KRIMINALNIM RADNJAMA * FINANSIJSKIM BANKROTOM
• BIZNISOM * RAZVODOM BRAKA

Fax: (718) 626-3518

I

Carpet & Linoleum
Sales & Professional Installation
free Estimates

JAVITE SE.JER MI VAM MOŽEMO POMOĆI
Radio Muslllllflnsld Glas
lslattaske Zajednice
SVAKE SUBOTE

FM 91.5 Mz

--~

Monday to Saturday 10:00AM -7: 30PM
Sunday 12:00PM - 5:00PM
We Carry most DIIDe Brand Carpet

36-10 Ditmars Biva
Astoria. NY 1 1 105
Tel. 718-726-6~OO

od 11:081lM • 11:301lM

r:*

za sve informacije
nazovite na:
~
Tel: (718) 726-5258
Bepp: (917) 564-4344

~*

Tel: (7~8~ 653-2.-;00
284 E 20,' st., Bronx, .''l-' l fH67

;tl.T.S. Tra't~el
Najpovoljnije cijene za:
"'SARAJEVO "' ZAGREB
*TIRANtT
"'SKOPJE
"' TIVA T

HANAC SKILLS DEVELOPMENT CENTER j
23-16 30th Avenue
Astoria, NY 11102
Tel. (718) 626-3232

Čitajte

RadiO
Dias Bosna I HarcaaoUlne

Svake Subote

FM91.5 Mz
od 11 :30 -12 Sati

SabaH
da bi ste bili
obaviješteni!
Na SabaH se
možete
pretplatiti
pa će vam
dolaziti na

j

.

" ~1t'

'BESPLATNO

OBRA~OVANJE I

~~~mn~~~RONALA~~NJEPOSLA
IZBJEGLICE-USELJENIKE I
AZILANTE
NE ČEKAJTE JER JE UPIS VEĆ POČEO ZA:

Službenik za kompjutersko računjane
* Kurs uključuje kucanje,
računovodstvo, WP 6.0, Peachtree,
Lotus 1-2-3 i Business English
ENGLESKI KAO DRUGI JEZIK

kućnu

adresu.
Ovo je
novina koju
ste dugo
čekali.

WI'-"'_

I

IMPLOYMENT SERVIS
HOMEATmNDANT-DOMAR
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SPAVAMO 120 DANA GODIŠNJE

•

NASMIJTE SE I VI
U većini slučajeva, prosječnom
dovoljno je osam sati
sna, na dan. To znači da spava
240 sati mjesečno, 2.880 sati
godišnje, a to je 120 dana trećinu godine! Tokom života
muškarac provede u krevetu
8.640 sati, a žena (zbog
prosječno dužeg života, a ne
zato što bi bila veća spavalica!)
9.600: to iznosi 24 godine za

muškarca i 27 godina za ženu.
Još jedan zanimljiv podatak: 45
posto odraslih osoba hrče uz
prekide, a 25 posto hrče
neprestano (86 posto muškaraca i
57 posto žena). Intenzitet hrkanja
varira od 35 do 40 decibela, a
može dostići i 70 do 85 decibila,
što je snaga zvuka motora
velikog kamiona.

čovjeku

Kako se na bosanskom
kaže grejfrut?
-Mašala limun.

•

Kako informatičar
(korisnik Win95)
popravlja auto?
-Izađe iz njega pa ponovo
uđe.

Šta je plavuša između
dvije crnke?
-Umna blokada.

•
••
•
•

••
••

:
•

Kakva je razli~a između
policajca i voza?
-Voz ima drugi razred.
Dopada li ti se moj novi
šešir? - pita žena muža
- Divan je, zaklanja ti
cijelo lice.

•• • • • • • • • • • • • • • • •••L......................................................................................._ .........................._________...

POGLEDAJTE NOGE
Cipela nikada dosta. U om1arima
se gomilaju mokasinke, cipele
muškog kroja, kaubojske čizme,
šimi cipelice, tupaste, sandale
ovakve i onakve .. . Ženska ljubav
prema cipalama tipičan je
primjer opsjednutosti. Za
Karolinu od Monaka kažu da ih
ima više od dvjesta. Bivša prva
dama Filipina ImeIda Markos u
svojim ormarima držala je oko
5.000 pari.
Lijepa cipela privlači pogled na
nogu. Ali one imaju i vlastiti
život.
Očaranost cipelama je isključivo
ženski fenomen, kažu psiholozi.
Žena koja u ormaru drži više od
15 pari cipela ozbiljno je
napadnuta "bolešću", a sa više od
dvadeset pari teško je "bolesna".
Ali, zašto su baš žene opsjednute

muškosti, ali slika cipele bila je
simbol ženstvenosti, osobito ona
s višom potpeticom.
Potpetice nisu ženski izum, jer,
baš zahvaljujući njima,
istočnjački jahači nisu više
ispadali iz sedla. Žene su tek
mnogo kasnije prošetale na
visokim potpeticama.
Cipele su i umjetnost. Ima
obućara koji su postali pravi
geniji u svom zanatu kao što je to
Salvatore Feragamo, kod kogaje
vojvotkinja od vindzora
naručivala svake sezone po 10
pari različitih modela cipela.
Muškarci su, pak, sasvim
ravnodušni prema cipelama. Oni
prosječno godišnje kupe tri para,
a žena sedam pari obuće. Cipela
nije samo estetska dopuna
garderobi, vić i užitak prilikom
kupovine.

obućom?

U staro doba noga je bila simbol
.

~v~

" ~
~,

f' r
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De Niro Divorce
Consummate actor Robert De Niro has dropped one role he seems to
have trouble getting right: real-life husband. On Aug. 2, the star of
Raging Bull and Qodfather II filed papers to end his two-year union .with
Grace Hightower, a former airline flight attendant. "In show busmess
you have to work especially hard at your marriage," says a friend, "and
Bobby was just not working hard enough at his marriage to Grace." This
is a sequel; De Niro was married for 12 years to actress Diahnne Abbott,
from whom he was divorced in 1988. In the early '90s, he dated
restaurateur Toukie Smith, with whom he has twins. But when De Niro
wed Hightower in June 199, some felt it was his most stable relationship.
Others say the tough-guy thespian, who was also linked with Neomi
Campbell before his marriage, likes being single. De Niro won't talk
about any of those theories, however. He simply had his publicist
announce the divorce action and left it at that.

Stone "is il potent force when it
comes to helping charities,"
says Rev. Williams (right).

Stone Support

Papa-to-be Reeves won't
say who the mama-to-be is.

Sharon Stone-Church Lady? Belive it, says Rev. Cecil Williams,
pastor of San Francisco's Glide Memorial Church, a house of
worship know for its good works in the city's tough Tenderloin
district.
Since her 1998 wedding to newspaperman Phil
Bronstein, 48 Stone has become a notable activist among the
8,500-member congregation. " She is passionate abaut what she
does," Williams says. That includes spending time with local
AIDS patients and the disabled, keeping spirits high on the
church's food line, raising more than $150.000 for Glide
Memorial's low-income hoursing project and, when called upon,
talking the pulp it to deliver a sermon this past May. Stone, 41,
preached about "how to tum around from being a victim to being
a partcipant in life," recalls Janica Mirikitani, Williams's wife.
Adds the pastor: "Man, she did a thing up there."

Rocky VI:
Just say
no-oryo?
Will Rocky Balboa,
punch-drunk from too
many sequels, stagger
into the ring for yet another punishing bout?
According to The Hollywood Reporter, Sylvester Stallone, 53, is
reviving the boxer for
Rocky VI. Veteran
Rocky producer Irwin Winkler KOs the
story. "Ifs news to me," he says. But an
MGMlUnited Artists exec admits the idea
is being swatted around: "There is no contract with Stall one, only discussions." Confirms an assistant to Stallone's manager:
"Ifs in the embryonic st~lge." Of course,
Rocky V (1990) was a lightweight at the
box office. "But with all this ea ger atten~i~n," says one insider, Iaughing, "perhaps
lt IS something we should really be doing."

----
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Ako već pozivate vale 1'odjake da \'as- posjete - nli "al"
nlldin.o mogućIlost da kartu kllpi(~ o\'djt?
U

jednom ili oba prat'ca

Tel. (212) 686-2424
Fax. (212) 686-9431
VAŠE JE SAMO DA NAZOJfETE
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JE
NAŠA
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MICALI
TERRACE
1521 - 86 Street
Brooklyn, New York
Najpovoljnije i najljepše mjesto za
prosla'L~ljanje svadbi, sunetluka, kane •••
Ako ne mijenjate običaje, nemojte
mijenjati ni restoran gdje ih sprovodite.

BUDITE SA NAMA
V,llbi Mm. MO osoba
Mala Mla .320 OSOlHt

NA OBOSTRANO ZADOVOLJSTVO

~ ~(
t
đ)

(.

Uz najpovoljnije cijene
($32.00 -$36.00 po osobi),
domaće osoblje, nudimo i kompletan

Meny

Tel: 718-331-3533 ili
Beep: 917-949-2530

1
.. ~ ,

)

j
l_

J

domaćih

specijaliteta - uključujući
i sve vrste pića ,

Za sve detaljnije informacije i
sklapanje ugovora, obratite se
Agronu Ćosaj na vašem
- Bošnjačkom jeziku.

ADRIATIC STUDIO
17-11 65.St Brooklyn,NY
Izmedju 17. i 18. Ave.
Tel. (718) 816-8130
(~18) 234-5210
,\AJVAZ'\IJE

TRENUTKE

ASrG ZIVOTA
PROfESJON

SA 15 ~
ISKlJST()V()~t

NAJO I ANA
S P AHIĆ

